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Parish Bulletinðʇʘʨʘʬʽʷʣʴʥʠʡ ɺʽʩʥʠʢ 

Sunday,  April 14, 2024   ȹɑɐɱɗɫ,  14 ɖɎɱɞəɫ , 2024  

CHRIST IS RISEN!  

 Wonderful memories are left in the hearts of 
everyone who attended our Easter Parish Dinnerðlast 
Sunday. Lots of delicious food. I was the last one and 
my plate was full. Thank you to all who shared their 
food and everyone who served during the dinner. May 
the Risen Lord bless you for your services to others. 
We are truly blessed to have so many talented choir 
members  and our choir leaders Cynthia & Philip. 
Thank you for leading our services from Sunday to 
Sunday. Letôs continue the tradition of Sister Ruth to 
have a short practice before the Sundayôs Liturgy. Our 
first official practice will be in the Church auditorium 
on Sunday, May 12th at 9:00 am. We invite everyone 
who is able to share their music talent with our 
parish  congregation. 
Last week we started the second cycle of the English 
Class for the Ukrainians which will run from 10 to 12 
weeks. We have 3 groupsð90 students. Parish events 
are always a priority. The same time these classes are 
divided so that it does not interfere with our parish 
plans. 
Also special THANK YOU to many of our parish 
volunteers who are helping to settle newcomers who 
just recently arrived, with ride, helping with papers or 
moving, delivery, shoppingé God bless you for all 
your help and love. 
School of Catechism / Lection Divine will be run 
every week, as due to other parish responsibilities we 
missed a few lessons. Please carefully look at a weekly 
schedule. Enjoy and continue to share the Paschal joy 
and peace of  the Risen Lord with others! 

ɁȼȴȽȾȺȽ ȮȺȽȶȼȱȽ! 
ʅʘʜʽʶʩʷ, ʱʦ ʛʘʨʥʽ ʩʧʦʛʘʜʠ ʟʘʣʠʰʠʣʠʩʷ ʚ ʩʝʨʮʷʭ 
ʢʦʞʥʦʛʦ, ʭʪʦ ʙʫʚ ʥʘ ʥʘʰʦʤʫ ɺʝʣʠʢʦʜʥʴʦʤʫ 
ʧʘʨʘʬʽʷʣʴʥʦʤʫ ʦʙʽʜʽ, ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʤʫ ʧʽʜ ʥʘʟʚʦʶ "ʉʧʽʣʴʥʝ 
ʉʚʷʯʝʥʝ" ð ʤʠʥʫʣʦʾ ʥʝʜʽʣʽ. ɹʘʛʘʪʦ ʩʤʘʯʥʦʾ ʾʞʽ. ʗ ʙʫʚ 
ʦʩʪʘʥʥʽʤ, ʽ ʤʦʷ ʪʘʨʽʣʢʘ ʙʫʣʘ ʥʘʧʦʚʥʝʥʘ. ɼʷʢʫʻʤʦ ʚʩʽʤ, 
ʭʪʦ ʧʦʜʽʣʠʚʩʷ ʩʚʦʻʶ ʾʞʝʶ, ʽ ʚʩʽʤ, ʭʪʦ ʦʙʩʣʫʛʦʚʫʚʘʚ ʧʽʜ 
ʯʘʩ ʦʙʽʜʫ. ʅʝʭʘʡ ɺʦʩʢʨʝʩʣʠʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪʴ ʚʘʩ 
ʟʘ ʚʘʰʽ ʩʣʫʞʽʥʥʷ ʽʥʰʠʤ. 
ʄʠ ʩʧʨʘʚʜʽ ʱʘʩʣʠʚʽ ʤʘʪʠ ʩʪʽʣʴʢʠ ʪʘʣʘʥʦʚʠʪʠʭ 
ʫʯʘʩʥʠʢʽʚ ʭʦʨʫ ʪʘ ʥʘʰʠʭ ʢʝʨʽʚʥʠʢʽʚ ʭʦʨʫ ʉʠʥʪʽʶ ʪʘ 
ʌʽʣʽʧʘ. ɼʷʢʫʻʤʦ ʾʤ ʟʘ ʱʦʥʝʜʽʣʴʥʠʡ ʧʨʦʚʽʜʶ. ɼʘʚʘʡʪʝ 
ʧʨʦʜʦʚʞʠʤʦ ʪʨʘʜʠʮʽʶ ʩʝʩʪʨʠ ʈʫʪ ʤʘʪʠ ʢʦʨʦʪʢʫ 
ʨʝʧʝʪʠʮʽʶ ʭʦʨʫ ʧʝʨʝʜ ʥʝʜʽʣʴʥʦʶ ʃʽʪʫʨʛʽʻʶ. ʧ. ɯʚʘʥ 
ʙʫʜʝ ʚʽʜʧʦʚʽʜʘʣʴʥʠʡ ʟʘ ʫʢʨʘʾʥʩʴʢʠʭ ʩʧʽʚʮʽʚ, ʷʢʽ ʙʫʜʫʪʴ 
ʩʧʽʚʘʪʠ ʚ ʦʜʥʦʤʫ ʽ ʪʦʤʫ ʞ ʭʦʨʽ. ɹʦ ʤʘʻʤʦ ʙʘʛʘʪʦ ʯʘʩʪʠʥ 
ʚ ʫʢʨʘʾʥʩʴʢʽʡ ʤʦʚʽ. ʊʦʤʫ ʟʧʨʦʰʫʻʤʦ ʫʩʽʭ ʪʘʣʘʥʦʚʠʪʦ-
ʙʘʞʘʶʯʠʭ. ʅʘʰʘ ʧʝʨʰʘ ʨʝʧʝʪʠʮʽʷ ʚʽʜʙʫʜʝʪʴʩʷ ʚ 
ʮʝʨʢʦʚʥʽʡ ʘʫʜʠʪʦʨʽʾ ʚ ʥʝʜʽʣʶ, 12 ʪʨʘʚʥʷ, ʦ 9:00 ʨʘʥʢʫ.  
ʄʠʥʫʣʦʛʦ ʪʠʞʥʷ ʤʠ ʨʦʟʧʦʯʘʣʠ ʜʨʫʛʠʡ ʮʠʢʣ ʘʥʛʣʽʡʩʴʢʦʾ 
ʤʦʚʠ ʜʣʷ ʫʢʨʘʾʥʮʽʚ, ʷʢʠʡ ʪʨʠʚʘʪʠʤʝ ʚʽʜ 10 ʜʦ 12 ʪʠʞʥʽʚ. 
ʄʘʻʤʦ 3 ʛʨʫʧʠ ð 90 ʫʯʥʽʚ. ʇʘʨʘʬʽʷʣʴʥʽ ʟʘʭʦʜʠ ʟʘʚʞʜʠ 
ʚ ʧʨʽʦʨʠʪʝʪʽ. ɺʦʜʥʦʯʘʩ ʮʽ ʢʣʘʩʠ ʨʦʟʜʽʣʝʥʽ, ʪʘʢ ʱʦ ʥʝ 
ʩʪʦʷʪʴ ʥʘ ʟʘʚʘʜʽ ʥʘʰʠʤ ʧʘʨʘʬʽʷʣʴʥʠʤ ʧʣʘʥʘʤ. 
ʊʘʢʦʞ ʦʩʦʙʣʠʚʦ ɼʗʂʋɭʄʆ ʙʘʛʘʪʴʦʤ ʥʘʰʠʤ 
ʧʘʨʘʬʽʷʣʴʥʠʤ ʚʦʣʦʥʪʝʨʘʤ, ʷʢʽ ʜʦʧʦʤʘʛʘʶʪʴ ʧʦʩʝʣʷʪʠ 
ʥʦʚʦʧʨʠʙʫʣʠʭ, ʷʢʽ ʥʝʱʦʜʘʚʥʦ ʧʨʠʾʭʘʣʠ, ʜʦʧʦʤʘʛʘʶʪʴ ʟ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʯʠ ʧʝʨʝʾʟʜʦʤ, ʜʦʩʪʘʚʢʦʶ, ʧʦʢʫʧʢʘʤʠé 
ʅʝʭʘʡ ɹʦʛ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪʴ ʚʘʩ ʟʘ ʚʘʰʫ ʜʦʧʦʤʦʛʫ ʪʘ 
ʣʶʙʦʚ. 
ʐʢʦʣʘ ʂʘʪʝʭʠʟʤʫ/ɹʽʙʣʽʡʥʠʡ ʛʫʨʪʦʢ ʜʣʷ ʜʦʨʦʩʣʠʭ ʙʫʜʝ 
ʧʨʦʭʦʜʠʪʠ ʱʦʪʠʞʥʷ, ʦʩʢʽʣʴʢʠ ʯʝʨʝʟ ʽʥʰʽ ʧʘʨʘʬʽʷʣʴʥʽ 
ʦʙʦʚô̫ ʟʢʠ ʤʠ ʧʨʦʧʫʩʪʠʣʠ ʢʽʣʴʢʘ ʫʨʦʢʽʚ. ɹʫʜʴ ʣʘʩʢʘ, 
ʫʚʘʞʥʦ ʩʣʽʜʢʫʡʪʝ ʟʘ ʪʠʞʥʝʚʠʤ ʨʦʟʢʣʘʜʦʤ. ʉʚʷʪʢʫʡʪʝ ʪʘ 
ʜʽʣʽʪʴʩʷ ʟ ʽʥʰʠʤʠ ʧʘʩʭʘʣʴʥʦʶ ʨʘʜʽʩʪʶ ʪʘ ʤʠʨʦʤ 
ɺʦʩʢʨʝʩʣʦʛʦ ɻʦʩʧʦʜʘ! 

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
mailto:parish@saintbasilwpg.ca
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ST BASILôS LITURGICAL SCHEDULE  

    Time Feast or Intention, requested by 

14 April., 

Sunday 

Sunday of 

the Myrrh-

Bearing 

Women  

9:00 AM 

9:30 AM 

10:00 AM 

1:30 PM 

8:00 PM 

Childrenõs Catechism        

Rosary 

Divine Liturgy for all Parishioners  

Morden Divine Liturgy 10th Anniversary of Parish 

RosaryñJesus Prayer ñLive stream on Facebook 

15 April,  

Monday  

9:00 AM 

5:00 PM 

6 to 8 PM 

8:00 PM 

Divine Liturgy  Health & Godôs Blessing for Nick Labay by Dorothy Labay 

Music Lessons 

English Language Classes Level 2 & 3 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

16 April, 

Tuesday  

9:00 AM 

6 to 8 PM 

8:00 PM 

Divine Liturgy  for the souls of John & Donna Alexander by Dorothy Labay 

English Language Classes Level 1 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

17 April, 

Wednesday 

9:00 AM 

6:40 PM 
 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy Health & Godôs blessings for Byrnece Cortens by Issigonis family 

School of Catechism for adultsñɄɖɚɗɌ ȶɌɞɑɡɔɓɘɟ 

ɐɗɫ ɐɚɜɚɝɗɔɡ 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

18 April, 

Thursday 

9:00 AM 
6 to 8 PM 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy  for the soul of Ernie Michasiw by Dennis & Sylvia Kozakewich 

English Language Class Level 1 

Rosary -Jesus Prayer ðLive stream on Facebook 

19 April,  

Friday 

9:00 AM 

5:00 PM 

6:00 PM 

6 to 8 PM 

8:00 PM 

Divine Liturgy Health & Godôs Blessing for Lisa Mayer by Sylvia & Sam Martyniuk 

Ukrainian Language Class 

Movie The Chosen 

English Language Class Level 2 & 3 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

20 April,  

Saturday 

8:00 PM RosaryðJesus PrayerðLive stream on Facebook 

21 April, 

Sunday  

Sunday of 

the Paralyt-

ic 

9:00 AM 

9:30 AM 

10:00 AM 

8:00 PM 

Childrenõs Catechism 

Rosary 

Divine Liturgy for all Parishioners 

RosaryñJesus Prayer ñLive stream on Facebook 

Parish Office Hours 

Marusia will be in the oĿce on Tuesday and Wednesday this week. 
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 ¢ƘŜ {ŀƴŎǘǳŀǊȅ ƭƛƎƘǘ Ŏŀƴ ōŜ ǊŜǎŜǊǾŜŘ Σ  ǇƭŜŀǎŜ ŎƻƴǘŀŎǘ ǘƘŜ ƻŶŎŜ ŀǘ нлп-уот-пмулΦ                                                                                

EPISTLE READING according to the decision of the Pastoral/Renewal committee, there will be a list for everyone 

who wish to read the Epistle at the Liturgy on Sundays. Also on third Sunday of every month, Epistle will be read 

in Ukrainian according to the decision of the committee. Please call to the office if you wish to help, or to let me 

know.   ~ Fr. M     ʏʠʪʘʥʥʷ ɸʧʦʩʪʦʣʘ: ʷʢʱʦ ʚʠ ʙʘʞʘʻʪʝ ʯʠʪʘʪʠ ʨʘʟ ʫ ʤʽʩʷʮʴ ʚ ʫʢʨ. ʤðʧʨʦʰʫ ʧʦʚʽʜʦʤʠʪʠ 

ʜʦ ʦʬʽʩʫ ʯʠ ʩʚʷʱʝʥʠʢʘ. ʎʝ ʙʫʜʝ ʟʘʚʞʜʠ 3-ʪʷ ʥʝʜʽʣʷ ʤʽʩʷʮʷ. 

Epistle readers 

            April 14ðLinda Labay       

April 21ðIvan Horodetskyy          April  28ðGerry Skochyles 

Godôs Blessings for your  

Happiest Birthday 

Galyna Tkachyk (1), Nazar 

Tkachyk (6), Sofiia Ripka (16), Nicholas 

Prychitko (18) 

ʄʅʆɻɸʗ ʃɯʊɸ ! 

Tatsa counters   

AprilðLeona Solomon, Noelle Richardson, Marilyn Slobogian 

May - Tony Sklar, Lorraine Lysak,  Phyliss Fedorchuk  

Church Custodians 

Aprilð Linda Gardner, Noelle Richardson, Gerry Skochyles 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta - 204-774-

1350 to help clean the church for a month in 2024 

Ushers and Greeters       Welcome  

April  14ðPhyllis Kohanchuk & Leona Nechwediuk 

Knowing Jesus is the best gift you can receive. His power and 

love can fill you when you encounter Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/Catechism 

classes and the teachings of the church on Wednesdays at 

St. Basilõs 

Dear Friends, please save the following dates: 
FIRST HOLY COMMUNION & Graduation DAYñMAY 
5th, 2024  

ST. Basilõs FAMILY PICNICñJUNE 2nd, 2024 

St. Basilõs SUMMER CAMPñJULY 22 to 28, 2024 

aŀƴȅ ¢Ƙŀƴƪǎ ǘƻ   ¢ƻƴȅ {ƪƭŀǊΣ DŜǊǊȅ {ƪƻŎƘȅƭŜǎΣ [ƛƴŘŀ DŀǊŘƴŜǊΣ {ȅƭǾƛŀ {ƳŜƭǎƪƛΣ 

Dǳǎ ϧ tŜŀǊƭ DǊƻŜƴ  ŦƻǊ ǎŜǩƴƎ ǳǇ ǘƘŜ Iƻƭȅ {ŜƭǇǳŎƘŜǊΣ ǇƭŀŎƛƴƎ ƻŦ ƅƻǿŜǊǎΣ  ŀƴŘ 

ŎƘŀƴƎƛƴƎ ƻŦ ƭƛƴŜƴǎ ŦƻǊ ǘƘŜ /ǊƻǎǎΦ  !ƭǎƻ ǘƘŀƴƪǎ ǘƻ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ǊŜƳƻǾŜŘ ǘƘŜ 

ǘƻƳō {ǳƴŘŀȅ ƳƻǊƴƛƴƎΦ  Lǘ ƛǎ ŀƭǿŀȅǎ ǎƻ ŀǇǇǊŜŎƛŀǘŜŘΦ DƻŘ .ƭŜǎǎ ¸ƻǳ !ƭƭ   

School of Catechism / Lectio Divina ñevery SECOND Wednesday, April 17th at 6:40 PM Catech-

esis for adults, parents, grand parents. Another opportunity to learn more about Eastern tradition, to increase our 

faith and to remain vibrant CatholicñAmbassadors for Christ. Also we will have on ZOOM at the same time            

Meeting ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus 
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          tƭŜŀǎŜ Ŏŀƭƭ tƘȅƭƭƛǎ ŀǘ нлп-уон-лмтр ǘƻ ōǳȅ ȅƻǳǊ ǇŜǊƻƎƛŜǎΦ 

ϷуΦлл ǇŜǊ ŘƻȊŜƴ ŦƻǊ Ǉƻǘŀǘƻ ϧ ŎƘŜŜǎŜ 

Divine Liturgy intentions: So if you have a special request, please submit ASAP to be included 

in the bulletin on your preferred date. So NEXT AVAILIBLE DATE is APRIL 23rd. 

Liturgical schedule in a monthly Calendarðcan be changed, due to special circumstances. 

Please, check the weekly schedule for the services.   

UKRAINIAN PARK CAMP 2024!  /ŀƳǇ ǊŜƎƛǎǘǊŀǝƻƴ ƛǎ ƻǇŜƴΗ  

Wƻƛƴ ǳǎ ŦƻǊ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ tŀǊƪ /ŀǘƘƻƭƛŎ /ƘƛƭŘǊŜƴϥǎ /ŀƳǇ нлнпΥ wL55[9{ ϧ /[¦9{Η tǳǩƴƎ ǘƘŜƛǊ ǇǊƻōƭŜƳ ǎƻƭǾƛƴƎ 
ǎƪƛƭƭǎ ǘƻ ǘƘŜ ǘŜǎǘΣ ŎŀƳǇŜǊǎ Ƴǳǎǘ ŘŜŎƛǇƘŜǊ ǘƘŜ ƳŜŀƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ tŀǊŀōƭŜ ¢ŜƭƭŜǊΩǎ ǎǘƻǊƛŜǎΦ LǘΩǎ ŀ ŎƻŘŜ ŎǊŀŎƪƛƴƎΣ ƻōπ
ǎǘŀŎƭŜ ŎƭƛƳōƛƴƎΣ ǘǊŜŀǎǳǊŜ ƘǳƴǝƴƎΣ ǿŜŜƪ ƭƻƴƎ ŎŜƭŜōǊŀǝƻƴ ƻŦ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ /ŀǘƘƻƭƛŎ ŦŀƛǘƘΦ ²ƛƭƭ ȅƻǳ ƘŜƭǇ ǊŜǾŜŀƭ ǘƘŜ 
ǘǊǳǘƘ ŀƴŘ ǳƴƭƻŎƪ ǘƘŜ ǳƭǝƳŀǘŜ ǇǊƛȊŜΚ ¢ƘŜ ŬǊǎǘ ǿŜŜƪ ƻŦ ŎŀƳǇ ƛǎ WǳƴŜ ол - Wǳƭȅ с ŦƻǊ DǊŀŘŜǎ т ǘƻ млΦ ¢ƘŜ ǎŜŎƻƴŘ 
ǿŜŜƪ ƛǎ Wǳƭȅ т - мо ŦƻǊ DǊŀŘŜ м ǘƻ DǊŀŘŜ сΦ /ƻǎǘ ƛǎ ϷпрлκǿŜŜƪΦ wŜƎƛǎǘŜǊ ƻƴƭƛƴŜ ƘŜǊŜ ƻǊ ŀǘ ŀǊŎƘŜǇŀǊŎƘȅΦŎŀΦ tŀȅπ
ƳŜƴǘ ƛǎ ŘǳŜ aŀȅ мΦ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ tŀǊƪ /ŀǘƘƻƭƛŎ /ƘƛƭŘǊŜƴΩǎ /ŀƳǇ ƛǎ ōǳƛƭŘƛƴƎ ƛǘǎ ǘŜŀƳ ƻŦ ǎǘŀũ ŀƴŘ ǾƻƭǳƴǘŜŜǊǎΦ ²ŀƴǘ 
ǘƻ ǎǇŜƴŘ ŀ ǿŜŜƪ ƻǊ ǘǿƻ ƛƳƳŜǊǎŜŘ ƛƴ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ /ŀǘƘƻƭƛŎ ŦŀƛǘƘΣ ŦǳƴΣ ŀƴŘ ƴŀǘǳǊŜΚ wŜƳŜƳōŜǊ Ƙƻǿ ŀƳŀȊƛƴƎ 
ŎŀƳǇ ǿŀǎ ǿƘŜƴ ȅƻǳ ǿŜǊŜ ŀ ƪƛŘ ŀƴŘ ǊŜŀŘȅ ǘƻ Ǉŀȅ ƛǘ ŦƻǊǿŀǊŘΚ ¸ƻǳ ƳƛƎƘǘ ōŜ ŀ ǇŜǊŦŜŎǘ ŬǘΗ ²Ŝ ŀǊŜ ŎǳǊǊŜƴǘƭȅ ŀŎπ
ŎŜǇǝƴƎ ǎǘŀũ ŀǇǇƭƛŎŀǝƻƴǎ ŦƻǊ /ƻƻƪΣ 5ƛǎƘǿŀǎƘŜǊΣ [ƛŦŜƎǳŀǊŘǎΣ /ƻǳƴǎŜƭƻǊǎΣ /ƻǳƴǎŜƭƻǊǎ ƛƴ ¢ǊŀƛƴƛƴƎΣ ŀƴŘ bǳǊǎŜκ
aŜŘƛŎΦ ²Ŝ ŀǊŜ ŀƭǎƻ ƭƻƻƪƛƴƎ ŦƻǊ ƪƛǘŎƘŜƴ ŀƴŘ ǇǊƻƎǊŀƳ ŀŘǳƭǘ ǾƻƭǳƴǘŜŜǊǎΦ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ ŀƴŘ 9ƴƎƭƛǎƘ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ǎƪƛƭƭǎ 
ŀǊŜ ŀƴ ŀǎǎŜǘΦ {ǘŀũ Ƴǳǎǘ ōŜ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ŦƻǊ ǘǊŀƛƴƛƴƎ ƻƴ WǳƴŜ нфǘƘΦ Dƻ ǘƻ ǿǿǿΦŀǊŎƘŜǇŀǊŎƘȅΦŎŀ ŦƻǊ Ƨƻō ŘŜǎŎǊƛǇǝƻƴǎ 
ŀƴŘ ŀǇǇƭƛŎŀǝƻƴ ŦƻǊƳǎ ƻǊ ŎƻƴǘŀŎǘ {ƻǇƘƛŀ YƻǊōŀƴΣ /ŀƳǇ 5ƛǊŜŎǘƻǊΣ ŀǘ нлп-фтф-рфнп ƻǊ ŎƘƛƭπ
ŘǊŜƴǎŎŀƳǇϪŀǊŎƘŜǇŀǊŎƘȅΦŎŀΦ tƭŜŀǎŜ ŀǇǇƭȅ ōȅ !ǇǊƛƭ рǘƘΦ   DƻŘ ƛǎ ƎƻƻŘΗ !ƭƭ ǘƘŜ ǝƳŜΗ  {ƻǇƘƛŀ YƻǊōŀƴ  /ŀƳǇ 5ƛǊ 

Important notice for all interested parishioners: if your child is planning 
to attend camp, please notify FR. MYKAHYLO. Thank you!  

ȮɌɒɗɔɎɑ ɛɚɎɱɐɚɘɗɑəəɫ ɥɚɐɚ ɞɌɍɚɜɟ Ɏ ȿɖɜɌɲəɝɨɖɚɘɟ ȻɌɜɖɟ: ɫɖɥɚ ɎɌɤɌ 
ɐɔɞɔəɌ ɛɗɌəɟɯ ɎɱɐɎɱɐɟɎɌɞɔ ɞɌɍɱɜ, ɛɜɚɤɟ ɛɚɎɱɐɚɘɞɑ ɚɞɢɫ ȸɔɡɌɕɗɌ!  

Iƻƭȅ DƘƻǎǘ tŀǊƛǎƘ 9ŀǎǘŜǊ 5ƛƴƴŜǊ  

¸ƻǳ ŀǊŜ ƛƴǾƛǘŜŘ ǘƻ Ƨƻƛƴ Iƻƭȅ DƘƻǎǘ ¦ƪǊŀƛƴƛŀƴ /ŀǘƘƻƭƛŎ tŀǊƛǎƘ όпл !Řŀ {ǘύ ŦƻǊ ǘƘŜƛǊ !ƴƴǳŀƭ 9ŀǎǘŜǊ 5ƛƴƴŜǊΗ  

{ǳƴŘŀȅΣ !ǇǊƛƭ нуΣ нлнп  

5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ ŀǘ ммΥллŀƳΣ ǿƛǘƘ 5ƛƴƴŜǊ ǘƻ Ŧƻƭƭƻǿ όмнΥллǇƳύ  

¢ƛŎƪŜǘǎ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ōȅ ŎŀƭƭƛƴƎκǘŜȄǝƴƎ !ƴŘǊŜǿ ŀǘ нлп-тфм-ннтнΦ !Řǳƭǘǎ ϷнрΣ ¸ƻǳǘƘκ{ǘǳŘŜƴǘǎ ϷмрΣ /ƘƛƭŘǊŜƴ мн 

ŀƴŘ ¦ƴŘŜǊ Cw99Φ  

{ȅƳǇŀǘƘƛŜǎ  

hǳǊ ǎƛƴŎŜǊŜǎǘ ǎȅƳǇŀǘƘƛŜǎ ŀǊŜ ŜȄǘŜƴŘŜŘ ǘƻ !ƴŘǊƛȅ ϧ ¸ǳƭƛŀ YƻƘǳǘ ϧ ŦŀƳƛƭȅ ƻƴ ǘƘŜ 
ǇŀǎǎƛƴƎ ƻŦ !ƴŘǊƛȅΩǎ ŘŀŘ ¸ǳǊƛȅΦ aŀȅ DƻŘ ƎǊŀƴǘ ƘƛƳ ŜǘŜǊƴŀƭ ǊŜǎǘ ƛƴ Iƛǎ Iƻƭȅ ϧ IŜŀǾπ
Ŝƴƭȅ YƛƴƎŘƻƳ ŀƴŘ Iƛǎ ōƭŜǎǎƛƴƎǎ ŀƴŘ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ǘƻ ŀƭƭ  ǘƘŜ ŦŀƳƛƭȅ ƛƴ ǘƘŜ Řŀȅǎ ŀƘŜŀŘΦ   

ˤ͜;ͤ͊Ύ ˽͊ͣϥΎͭΈΗ 
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/ƘǊƛǎǘ ƛǎ wƛǎŜƴΗ 

¢Ƙŀƴƪ ȅƻǳ ǘƻ ŜǾŜǊȅƻƴŜ ǿƘƻ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ !ǇǊƛƭ 
CǳƴŘǎŎǊƛǇ ƻǊŘŜǊΥ 

¢ƘǊƻǳƎƘ ƻǳǊ ǇǳǊŎƘŀǎŜǎ ŀƴŘ ǎƘƻǇǇƛƴƎΣ ǿŜ ƘŀǾŜ ŀƭπ
ǊŜŀŘȅ ƎŜƴŜǊŀǘŜŘ Ϸотл όWŀƴǳŀǊȅ-!ǇǊƛƭύ ƛƴ ǎǳǇǇƻǊǘ ŦƻǊ 
ƻǳǊ tŀǊƛǎƘΦ 

L ŜȄǘŜƴŘ Ƴȅ ƛƴǾƛǘŀǝƻƴ ǘƻ ŀƭƭ ǇŀǊƛǎƘƛƻƴŜǊǎ ǘƻ ŦǳƴŘǊŀƛǎŜ 
ǿƛǘƘ ǳǎΦ 

bŜȄǘ ƻǊŘŜǊ Řŀȅ ƛǎ aŀȅ рǘƘΣ нлнпΦ 
¢Ƙŀƴƪ ȅƻǳ ŀƎŀƛƴ ŦƻǊ ȅƻǳǊ ǎǳǇǇƻǊǘΦ 

.Ŝǎǘ wŜƎŀǊŘǎΣ   bŀŘƛȅŀ YƘǊǳǎǘŀǾƪŀ 
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Sunday, April 14             Sunday of the Myrrh-Bearing Women 

Christ is risen from the dead, trampling death by death, and to those in the tombs giving life. 

Sunday Tropar, tone 2: When You went down to death, O Life Immortal,* You struck Hades dead with the blazing light of Your divinity.* 

When You raised the dead from the nether world,* all the powers of heaven cried out:* ñO Giver of life, Christ our God, glory be to You!ò 

Tropar Myrrh-Bearers, tone 2: The noble Joseph took down your most pure body from the Cross.* He wrapped it in a clean shroud,* 

and with fragrant spices laid it in burial in a new tomb.* But You arose in three days, O Lord,* bestowing great mercy upon the world. 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit; now and for ever and ever. Amen! 

Kondak Myrrh-Bearers, tone 2: By your Resurrection, O Christ our God,* You told the women bringing ointment to rejoice;* and You 

stilled the weeping of Eve, the first mother.* You instructed the women to announce to your apostles:* ñThe Savior has risen from the 

tomb.ò 

Prokimen, tone 6: Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance. 

Verse: To you, O Lord, I call; O my Rock, be not deaf to me. 

Epistle: A reading from the Acts of the Apostles. (6: 1 - 7) 

In those days, as the number of disciples grew, the ones who spoke Greek complained that their wid¬ows were being neglected in the 

daily distribution of food, as compared with the widows of those who spoke Hebrew. The Twelve assembled the community of the disci-

ples and said, ñIt is not right for us to neglect the word of God in order to wait on tables. Look around among your own number, brothers, 

for seven men acknowledged to be deeply spiritual and prudent, and we shall ap-point them to this task. This will permit us to concen-

trate on prayer and the ministry of the word.ò The proposal was unanimously accepted by the community. Following this they selected 

Stephen, a man filled with faith and the Holy Spirit; Philip, Prochorus, Nicanor, Timon, Parmenas, and Nicolaus of Antioch, who had 

been a convert to Judaism. They presented these men to the apos¬tles, who first prayed over them and then imposed hands on them. 

The word of God continued to spread, while at the same time the number of the disciples in Jerusalem enormously increased. There 

were many priests among those who embraced the faith. 

Alleluia Verses: You have favored, O Lord, your land; you have restored the well-being of Jacob. 

Kindness and truth shall meet; justice and peace shall kiss. 

Gospel: Mark 15: 43 - 16: 8 

At that time Joseph from Arimathea arrived--a distinguished member of the Sanhedrin. He was another who looked forward to 

the reign of God. He was bold enough to seek an audience with Pilate and urgently requested the body of Jesus. Pilate was 

surprised that Jesus should have died so soon. He summoned the centurion and inquired whether Jesus was already dead. 

Pilate re¬leased the corpse to Joseph. Then, having bought a linen shroud, Joseph took him down, wrapped him in the linen, 

and laid him in a tomb which had been cut out of rock. Finally he rolled a stone across the entrance of the tomb. Meanwhile, 

Mary Magdalene and Mary the mother of Joses observed where he had been laid. When the sabbath was over, Mary Magda-

lene, Mary the mother of James, and Salome bought perfumed oils with which they intended to go and anoint Jesus. Very ear-

ly, just after sunrise, on the first day of the week they came to the tomb. They were saying to one another, òWho will roll back 

the stone for us from the entrance to the tomb?ó When they looked, they found that the stone had been rolled back (It was a 

huge one.) On entering the tomb they saw a young man sitting at the right, dressed in a white robe. This frightened them thor-

oughly, but he reassured them: òYou need not be amazed! You are looking for Jesus of Nazareth, the one who was crucified. 

He has been raised up; he is not here. See the place where they laid him. Go now and tell his disciples and Peter, ôHe is going 

ahead of you to Galilee, where you will see him just as he told you.õ ò They made their way out and fled from the tomb bewil-

dered and trembling: and because of their great fear, they said nothing to anyone. 

Instead of ôIt is truly right....õ: The angel cried out to the One full of grace:* ñO chaste Virgin, rejoice!* And again I say, rejoice!* Your 

Son has risen from the tomb on the third day* and raised the dead.ò* Let all people rejoice!* Shine, shine, O New Jerusalem,* for the 

glory of the Lord has risen upon you!* Exalt now and be glad, O Sion!* And you, O chaste Mother of God, take delight* in the resurrec-

tion of your Son. 

Communion Hymn: Receive the Body of Christ; partake of the source of immortality.  

Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
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ʆʞʝʾʤʸ, 14 ʣʛʾʫʦʸ          ʆʞʝʾʤʸ ʅʡʩʧʦʧʪʡʯʵ 

ʎʩʡʪʫʧʪ ʛʧʪʣʩʞʪ ʾʠ ʥʞʩʫʛʡʮ. ʪʥʞʩʫʷ ʪʥʞʩʫʵ ʨʧʝʧʤʙʛ, ʾ ʫʡʥ ʲʧ ʛ ʜʩʧʚʙʮ, ʟʡʫʫʸ ʝʙʩʬʛʙʛ. 

ʋʩʧʨʙʩ, ʜʤʙʪ 2: ʂʦʣʠ ʟʽʡʰʦʚ ʊʠ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ, ɾʠʪʪʷ ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʝ.* ʪʦʜʽ ʘʜ ʫʤʝʨʪʚʠʚ ʊʠ ʩʽʷʥʥʷʤ ɹʦʞʝʩʪʚʘ;* ʢʦʣʠ ʞ ʽ 

ʧʦʤʝʨʣʠʭ ʟ ʛʣʠʙʠʥ ʧʽʜʟʝʤʥʠʭ ʊʠ ʚʦʩʢʨʝʩʠʚ.* ʚʩʽ ʩʠʣʠ ʥʝʙʝʩʥʽ ʚʟʠʚʘʣʠ:* ɾʠʪʪʻʜʘʚʯʝ, ʍʨʠʩʪʝ ɹʦʞʝ ʥʘʰ, ʩʣʘʚʘ ʊʦʙʽ. 

ʋʩʧʨʙʩ, ʜʤʙʪ 2: ɹʣʘʛʦʦʙʨʘʟʥʠʡ ʁʦʩʠʬ, ʟ ʜʨʝʚʘ ʟʥʷʚʰʠ ʧʨʝʯʠʩʪʝʻ ʊʽʣʦ ʊʚʦʻ.* ʇʣʘʱʘʥʠʮʝʶ ʯʠʩʪʦʶ ʦʙʚʠʚ* ʽ 

ʘʨʦʤʘʪʘʤʠ, ʚ ʛʨʦʙʽ ʥʦʚʽʤ, ʧʦʢʨʠʚʰʠ, ʧʦʣʦʞʠʚ;* ʪʘ ʧʦ ʪʨʴʦʭ ʜʥʷʭ ʚʦʩʢʨʝʩ ʻʩʠ,ɻʦʩʧʦʜʠ,* ʜʘʨʫʶʯʠ ʩʚʽʪʦʚʽ ʚʝʣʠʢʫ 

ʤʠʣʽʩʪʴ. 

ʉʣʘʚʘ ʆʪʮʶ, ʽ ʉʠʥʫ, ʽ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʦʚʽ: ʽ ʥʠʥʽ, ʽ ʧʦʚʩʷʢʯʘʩ, ʽ ʥʘ ʚʽʢʠ ʚʽʯʥʽ. ɸʤʽʥʴ. 

ʃʧʦʝʙʣ, ʜʤʙʪ 2: ʈʘʜʫʚʘʪʠʩʷ ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʷʤ ʧʦʚʝʣʽʚ ʊʠ,* ʧʣʘʯ ʧʨʘʤʘʪʝʨʽ ɭʚʠ ʚʪʠʭʦʤʠʨʠʚ ʊʠ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʥʷʤ ʊʚʦʾʤ, 

ʍʨʠʩʪʝ ɹʦʞʝ,* ʘʧʦʩʪʦʣʘʤ ʞʝ ʪʚʦʾʤ ʧʨʦʧʦʚʽʜʫʚʘʪʠ ʧʦʚʝʣʽʚ ʊʠ:* "ʉʧʘʩ ʚʦʩʢʨʝʩ ʽʟ ʛʨʦʙʫ." 

ʈʩʧʣʾʥʞʦ, ʜʤʙʪ 6: ʉʧʘʩʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʣʶʜʝʡ ʊʚʦʾʭ ʽ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠ ʩʧʘʜʢʦʻʤʩʪʚʦ ʊʚʦʻ. 

ʊʫʡʮ: ɼʦ ʪʝʙʝ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʚʟʠʚʘʶ; ʤʦʷ ʩʢʝʣʝ, ʥʝ ʚʽʜʚʝʨʪʘʡʩʴ ʤʦʚʯʢʠ ʚʽʜ ʤʝʥʝ. 

ɹʨʧʪʫʧʤ: ɽʾʸʦʵ ʊʛʸʫʡʮ ɹʨʧʪʫʧʤʾʛ ʐʡʫʙʦʦʸ. (6: 1 - 7) 

ʊʠʤʠ ʜʥʷʤʠ, ʢʦʣʠ ʫʯʥʽʚ ʩʪʘʚʘʣʦ ʜʝʜʘʣʽ ʙʽʣʴʰʝ, ʟʯʠʥʠʣʦʩʴ ʥʘʨʽʢʘʥʥʷ ʛʝʣʣʝʥʽʩʪʽʚ ʥʘ ʻʚʨʝʾʚ, ʱʦ ʚʜʽʚ ʾʭʥʽʭ ʟʘʥʝʜʙʘʥʦ ʚ 

ʱʦʜʝʥʥʽʡ ʩʣʫʞʙʽ. ʊʦʜʽ ʜʚʘʥʘʜʮʷʪʝʨʦ ʧʨʠʢʣʠʢʘʣʠ ʛʨʦʤʘʜʫ ʫʯʥʽʚ ʽ ʩʢʘʟʘʣʠ: "ʅʝ ʣʠʯʠʪʴ ʥʘʤ ʣʠʰʠʪʠ ʩʣʦʚʦ ɹʦʞʝ ʽ ʧʨʠ 

ʩʪʦʣʘʭ ʩʣʫʞʠʪʠ. ʅʘʛʣʝʜʽʪʴ ʩʦʙʽ, ʦʪʞʝ, ʟ- ʧʦʤʽʞ ʚʘʩ, ʙʨʘʪʠ, ʩʽʤʦʭ ʤʫʞʽʚ ʜʦʙʨʦʾ ʩʣʘʚʠ, ʧʦʚʥʠʭ ɼʫʭʘ ʪʘ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʽ ʤʠ ʾʭ 

ʧʦʩʪʘʚʠʤʦ ʜʣʷ ʮʽʻʾ ʩʣʫʞʙʠ: ʩʘʤʽ ʞ ʤʠ ʙʫʜʝʤʦ ʧʠʣʴʥʦ ʧʝʨʝʙʫʚʘʪʠ ʫ ʤʦʣʠʪʚʽ ʽ ʩʣʫʞʽʥʥʽ ʩʣʦʚʘ." ɺʧʦʜʦʙʘʣʦʩʴ ʮʝ ʩʣʦʚʦ 

ʚʩʽʡ ʛʨʦʤʘʜʽ ʡ ʚʠʙʨʘʣʠ ʉʪʝʬʘʥʘ, ʤʫʞʘ, ʧʦʚʥʦʛʦ ʚʽʨʠ ʽ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ, ʌʠʣʠʧʘ, ʇʨʦʭʦʨʘ, ʅʽʢʘʥʦʨʘ, ʊʠʤʦʥʘ, ʇʘʨʤʝʥʘ ʪʘ 

ʄʠʢʦʣʘʷ, ʧʨʦʟʝʣʽʪʘ ʟ ɸʥʪʽʦʭʽʾ, ʽ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʾʭ ʧʝʨʝʜ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤʠ ʽ, ʧʦʤʦʣʠʚʰʠʩʴ, ʧʦʢʣʘʣʠ ʥʘ ʥʠʭ ʨʫʢʠ. I ʨʦʩʣʦ ʩʣʦʚʦ 

ɹʦʞʝ ʪʘ ʤʥʦʞʠʣʦʩʴ ʯʠʩʣʦ ʫʯʥʽʚ ʫ ɭʨʫʩʘʣʠʤʽ ʚʝʣʴʤʠ, ʽ ʚʝʣʠʢʘ ʩʠʣʘ ʩʚʷʱʝʥʠʢʽʚ ʙʫʣʠ ʩʣʫʭʥʷʥʽ ʚʽʨʽ. 

ʊʫʡʮʡ ʦʙ ɹʤʡʤʬʸ: ɹʣʘʛʦʚʦʣʠʚ ʊʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʟʝʤʣʶ ʊʚʦʶ. ʊʠ ʧʦʚʝʨʥʫʚ ʧʦʣʦʥ ʗʢʦʚʽʚ. ʄʠʣʽʩʪʴ ʽ ʽʩʪʠʥʘ ʟʫʩʪʨʽʣʠʩʷ, 

ʧʨʘʚʜʘ ʽ ʤʠʨ ʦʙʮʽʣʫʚʘʣʠʩʷ. 

ɮʛʙʦʜʞʤʾʸ: ɻʾʝ ʅʙʩʣʙ 15: 43 - 16: 8 

ɻ ʫʧʢ ʰʙʪ ʂʧʪʡʭ ʠ ɹʩʡʥʙʫʞʿ, ʨʧʛʙʟʦʡʢ ʩʙʝʦʡʣ, ʲʧ ʢ ʪʙʥ ʧʰʾʣʬʛʙʛ ʏʙʩʪʫʛʙ ɺʧʟʧʜʧ, ʨʩʡʚʬʛ ʾ, ʪʥʾʤʡʛʧ 

ʛʛʾʢʱʧʛʱʡ ʝʧ ʈʡʤʙʫʙ, ʨʧʨʩʧʪʡʛ ʫʾʤʧ ɰʪʬʪʙ. ʈʡʤʙʫ ʠʝʡʛʬʛʙʛʪʸ, ʲʧ ʛʟʞ ʛʥʞʩ; ʾ, ʨʩʡʣʤʡʣʙʛʱʡ ʪʧʫʦʡʣʙ, ʪʨʡʫʙʛ 

ʢʧʜʧ, ʰʡ ʛʟʞ ʨʧʥʞʩ. ɽʧʛʾʝʙʛʱʡʪʵ ʛʾʝ ʪʧʫʦʡʣʙ, ʲʧ ʫʙʣ, ʛʾʦ ʛʡʝʙʛ ʂʧʪʡʭʧʛʾ ʫʾʤʧ; ʫʧʝʾ ʂʧʪʡʭ, ʣʬʨʡʛʱʡ 

ʨʧʤʧʫʦʧ, ʠʦʸʛ ʢʧʜʧ, ʧʚʜʧʩʦʬʛ ʨʧʤʧʫʦʧʥ ʾ ʨʧʣʤʙʛ ʬ ʜʩʧʚʾ, ʲʧ ʚʬʛ ʛʡʪʾʰʞʦʡʢ ʬ ʪʣʞʤʾ. ʈʧʫʾʥ ʨʩʡʣʧʫʡʛ ʣʙʥʾʦʵ ʝʧ 

ʛʮʧʝʬ ʜʩʧʚʬ; ʅʙʩʾʸ ʟ ʅʙʜʝʙʤʡʦʙ ʢ ʅʙʩʾʸ, ʥʙʫʡ ʂʧʪʡʭʙ, ʝʡʛʡʤʡʪʵ, ʝʞ ʢʧʜʧ ʨʧʣʤʙʤʡ. ʘʣʟʞ ʥʡʦʬʤʙ ʪʬʚʧʫʙ, 

ʅʙʩʾʸ ʅʙʜʝʙʤʡʦʙ, ʅʙʩʾʸ, ʥʙʫʡ ʘʣʧʛʙ, ʫʙ ʊʙʤʧʥʾʸ ʣʬʨʡʤʡ ʨʙʮʧʲʾʛ, ʲʧʚ ʨʾʫʡ ʫʙ ʦʙʥʙʪʫʡʫʡ ɰʪʬʪʙ. ʉʙʦʧ-ʛʩʙʦʯʾ, 

ʨʞʩʱʧʜʧ ʝʦʸ ʫʡʟʦʸ, ʨʩʡʢʱʤʡ ʛʧʦʡ ʝʧ ʜʩʧʚʬ, ʸʣ ʪʮʧʝʡʤʧ ʪʧʦʯʞ, ʾ ʜʧʛʧʩʡʤʡ ʥʾʟ ʪʧʚʧʷ: "ʎʫʧ ʦʙʥ ʛʾʝʣʧʫʡʫʵ 

ʣʙʥʾʦʵ ʛʾʝ ʛʮʧʝʬ ʝʧ ʜʩʧʚʬ?" ɹʤʞ, ʜʤʸʦʬʛʱʡ, ʨʧʚʙʰʡʤʡ, ʲʧ ʣʙʥʾʦʵ ʚʬʛ ʛʾʝʛʙʤʞʦʡʢ, ʚʬʛ ʚʧ ʝʬʟʞ ʛʞʤʡʣʡʢ. 

ʌʛʾʢʱʧʛʱʡ ʝʧ ʜʩʧʚʬ, ʨʧʚʙʰʡʤʡ ʷʦʙʣʙ, ʲʧ ʪʡʝʾʛ ʨʩʙʛʧʩʬʰ, ʧʝʸʜʦʞʦʡʢ ʬ ʚʾʤʬ ʧʝʞʟʬ, ʾ ʠʤʸʣʙʤʡʪʵ. ɻʾʦ ʝʧ ʦʡʮ 

ʨʩʧʥʧʛʡʛ: "ʆʞ ʚʾʢʫʞʪʸ! ɻʡ ʱʬʣʙʼʫʞ ɰʪʬʪʙ ʆʙʠʙʩʸʦʡʦʙ, ʩʧʠʨ'ʸʫʧʜʧ. ɻʾʦ ʛʧʪʣʩʞʪ, ʢʧʜʧ ʦʞʥʙ ʫʬʫ. ʇʪʵ ʥʾʪʯʞ, ʝʞ 

ʢʧʜʧ ʚʬʤʡ ʨʧʣʤʙʤʡ. ʋʙ ʛʡ ʾʝʾʫʵ, ʪʣʙʟʾʫʵ ʢʧʜʧ ʬʰʦʸʥ ʫʙ ʈʞʫʩʧʛʾ, ʲʧ ʛʾʦ ʛʡʨʞʩʞʝʡʫʵ ʛʙʪ ʬ ɼʙʤʡʤʞʿ: ʫʙʥ ʢʧʜʧ 

ʨʧʚʙʰʡʫʞ, ʸʣ ʛʾʦ ʪʣʙʠʙʛ ʛʙʥ." ɰ ʛʧʦʡ, ʛʡʢʱʧʛʱʡ, ʨʧʚʾʜʤʡ ʜʞʫʵ ʛʾʝ ʜʩʧʚʬ, ʚʧ ʪʫʩʙʮ ʾ ʫʩʞʨʞʫ ʧʜʧʩʦʬʛ ʿʮ, ʾ ʦʾʣʧʥʬ 

ʦʾʰʧʜʧ ʦʞ ʣʙʠʙʤʡ, ʚʧ ʚʧʸʤʡʪʸ. 

 

ʀʙʥʾʪʫʵ 'ɽʧʪʫʧʢʦʧ...': ɸʥʛʝʣ ʟʚʽʩʪʠʚ ɹʣʘʛʦʜʘʪʥʽʡ: "ʏʠʩʪʘ ɼʽʚʦ, ʨʘʜʫʡʩʷ! ɯ ʟʥʦʚʫ ʢʘʞʫ, ʨʘʜʫʡʩʷ! ʊʚʽʡ ʉʠʥ ʚʦʩʢʨʝʩ ʥʘ 

ʪʨʝʪʽʡ ʜʝʥʴ ʽʟ ʛʨʦʙʫ, ʽ ʤʝʨʪʚʠʭ ʚʦʩʢʨʝʩʠʚ." ʃʶʜʠ, ʚʝʩʝʣʽʪʴʩʷ! ʉʚʽʪʠʩʷ, ʩʚʽʪʠʩʷ, ʥʦʚʠʡ ɭʨʫʩʘʣʠʤʝ, ʩʣʘʚʘ ʙʦ ɻʦʩʧʦʜʥʷ 

ʥʘ ʊʦʙʽ ʟʘʩʷʷʣʘ! ʈʘʜʽʡ ʥʠʥʽ ʽ ʚʝʩʝʣʠʩʷ, ʉʽʦʥʝ, ʘ ʊʠ, ʯʠʩʪʘ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ, ʚʪʽʰʘʡʩʷ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷʤ ʉʠʥʘ ʊʚʦʛʦ. 

ʈʩʡʰʙʪʦʡʢ: ʊʽʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʝ ʧʨʠʡʤʽʪʴ, ʜʞʝʨʝʣʘ ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʦʛʦ ʩʧʦʞʠʚʽʪʴ. 

ʍʚʘʣʽʪʝ ɻʦʩʧʦʜʘ ʟ ʥʝʙʝʩ, ʭʚʘʣʽʪʝ ʁʦʛʦ ʥʘ ʚʠʩʦʪʘʭ. ɸʣʠʣʫʷ! ɸʣʠʣʫ  



у 

Myrrh-Bearing Women Sunday 
hƴŜ ƻŦ ǘƘŜ CŀǘƘŜǊǎΣ {ǘΦ tŜǘŜǊ /ƘǊȅǎƻƭƻƎǳǎΣ ǿǊƻǘŜ ǘƘƛǎΥ 

Ϧ¢ƘŜ ǿƻƳŜƴ ǿŜǊŜ ǘƘŜ ŬǊǎǘ ǘƻ ƘƻƴƻǊ ǘƘŜ ǊƛǎŜƴ /ƘǊƛǎǘ τ ǘƘŜ ŀǇƻǎπ
ǘƭŜǎΣ ǘƘŜ ŬǊǎǘ ǘƻ ǎǳũŜǊ ŦƻǊ IƛƳΦ ¢ƘŜ ǿƻƳŜƴ ǿŜǊŜ ǊŜŀŘȅ ǿƛǘƘ ǎǇƛŎπ
Ŝǎ τ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎ ǿŜǊŜ ǇǊŜǇŀǊŜŘ ŦƻǊ ǎŎƻǳǊƎŜǎΦ ¢ƘŜ ǿƻƳŜƴ Ŝƴπ
ǘŜǊŜŘ ǘƘŜ ǘƻƳō τ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎ ǿƻǳƭŘ ǎƻƻƴ ŜƴǘŜǊ ǇǊƛǎƻƴΦ ¢ƘŜ 
ǿƻƳŀƴ ƘŀǎǘŜƴŜŘ ǘƻ ŜȄǇǊŜǎǎ ǘƘŜƛǊ ŜǳƭƻƎȅ τ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎ ǿƻǳƭŘ 
ǎƻƻƴ ŜƳōǊŀŎŜ ŎƘŀƛƴǎ ŦƻǊ Iƛǎ ǎŀƪŜΦ ¢ƘŜ ǿƻƳŜƴ ǇƻǳǊŜŘ ƻƛƭǎ τ ǘƘŜ 
ŀǇƻǎǘƭŜǎ ǇƻǳǊŜŘ ƻǳǘ ǘƘŜƛǊ ōƭƻƻŘΦϦ  

bƻǿ ŀǘ ŬǊǎǘ ƎƭŀƴŎŜΣ ƛǘ ƳƛƎƘǘ ǎŜŜƳ ǘƘŀǘ {ǘΦ tŜǘŜǊ ƛǎ ƳŀƪƛƴƎ ŀ ŎƻƳπ
ǇŀǊƛǎƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ŀŎǝƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ aȅǊǊƘ-.ŜŀǊƛƴƎ ²ƻƳŜƴ ŀƴŘ 
ǘƘƻǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎΣ ƛƴ ƻǊŘŜǊ ǘƻ ǎƘƻǿ ǘƘŜ ƳǳŎƘ ƎǊŜŀǘŜǊ ŘŜŜŘǎΣ 
ǘƘŜ ƎǊŜŀǘŜǊ ŦŀƛǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎΣ ǿƘƻ ǎǳũŜǊŜŘ Ƴŀƴȅ Ǉŀƛƴǎ ŀƴŘ 
ƘŀǊŘǎƘƛǇǎΣ ǘƻǊǘǳǊŜ ŀƴŘ Ŭƴŀƭƭȅ ƳŀǊǘȅǊŘƻƳ ŦƻǊ ǘƘŜƛǊ ŦŀƛǘƘ ƛƴ /ƘǊƛǎǘΦ 
Lǘ ƛǎ ƴƻǘ ǎǳǊǇǊƛǎƛƴƎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŘŜŜŘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎ ƳƛƎƘǘ ōŜ ǎŜŜƴ 
ŀǎ ƳƻǊŜ ƘŜǊƻƛŎ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ƳƻǊŜ ƻǊŘƛƴŀǊȅ ǿƻǊƪ ǘƘŜ ǿƻƳŜƴ ǿŜǊŜ 
ƎƻƛƴƎ ǘƻ ǇŜǊŦƻǊƳ ŀǘ ǘƘŜ ǘƻƳōΦ L ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǘƘŀǘ ƛǘ ƳƛƎƘǘ ŜǾŜƴ 
ǎŜŜƳ ǘƘŀǘ ƘŜ ƛǎ ǎŀȅƛƴƎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŦŀƛǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎ ƛǎ ōŜǧŜǊΣ 
ǎǘǊƻƴƎŜǊ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ŦŀƛǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻƳŜƴΦ .ǳǘ L Řƻƴϥǘ ōŜƭƛŜǾŜ ƘŜ ƛǎ ŎƻƳǇŀǊƛƴƎ ǘƘŜ ŦŀƛǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎ ǘƻ ǘƘŜ ŦŀƛǘƘ 
ƻŦ ǘƘŜ ǿƻƳŜƴΣ ǘƻ ǎƘƻǿ ǘƘŀǘ ƻƴŜ ƎǊƻǳǇ ǿŀǎ ōŜǧŜǊ ƛƴ ŦŀƛǘƘ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊΦ IŜ ƛǎ ŎƻƳǇŀǊƛƴƎ ǘƘŜƳ ǘƻ ǎƘƻǿ ǘƘŜȅ 
ŀǊŜ ǘƘŜ ǎŀƳŜΦ bƻǝŎŜ ƘŜ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ǿǊƛǘŜΣ ϦǘƘŜ ǿƻƳŜƴ ŘƛŘ ǘƘƛǎ ōǳǘ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎ ŘƛŘ ǘƘƛǎΦϦ 

¢ƘŜ ŦŀƛǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎ ƛǎ ǎŜŜƴ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǿƛƭƭƛƴƎƴŜǎǎ ǘƻ ǎǳũŜǊ ŦƻǊ ǘƘŜ ƭƻǾŜ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΣ ŀŎŎŜǇǝƴƎ ǘƘŜ ōǊǳǘŀƭƛǘȅ ŀƴŘ 
ŜȄŜŎǳǝƻƴ ƛƳǇƻǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜƳ ōȅ ŜǾƛƭ ƳŜƴΦ ¢ƘŜ ŦŀƛǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻƳŜƴ ƛǎ ǎŜŜƴ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ŘǳǘȅΣ ƭƻǾŜΣ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ŀƴŘ ŘŜǾƻπ
ǝƻƴ ǘƻ /ƘǊƛǎǘΣ ǿƘƛŎƘ ǿŀǎ ǎƻ ǎǘǊƻƴƎ ǘƘŜȅ ǿŜƴǘ ǘƻ ǘƘŜ ǘƻƳō ŜǾŜƴ ŀǎ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎ ǿŜǊŜ ƘƛŘƛƴƎ ƛƴ ŦŜŀǊΦ 

DǊŜŀǘ ƭƻǾŜ ƛǎ ǎŜŜƴ ƛƴ ǘƘŜ ŦŀƛǘƘ ƻŦ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ƎŀǾŜ ǳǇ ǘƘŜƛǊ ƭƛǾŜǎ ƛƴ ƳŀǊǘȅǊŘƻƳ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŀƪŜ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΦ DǊŜŀǘ ƭƻǾŜ 
ƛǎ ŀƭǎƻ ǎŜŜƴ ƛƴ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ǘƘŜ ŦŀƛǘƘ ǘƻ ƭƛǾŜ ǘƘŜƛǊ ƭƛǾŜǎΣ ŜǾŜǊȅ ŘŀȅΣ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŀƪŜ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΦ ¢ƘŜ ǾŀƭǳŜ ƛǎ ƴƻǘ 
ŦƻǳƴŘ ǎƻ ƳǳŎƘ ƛƴ ²I!¢ ƛǎ ŘƻƴŜΣ ǘƘŜ ǾŀƭǳŜ ƛǎ ƳƻǊŜ ƛƴ ǘƘŜ ²I¸ ǿŜ Řƻ ǿƘŀǘ ǿŜ ŘƻΣ ŀƴŘ ƛƴ ǘƘŜ Ih² ƻŦ ǿƘŀǘ 
ǿŜ ŀǊŜ ŘƻƛƴƎΦ 

²ƘŜƴ ƘǳǎōŀƴŘǎ ŀƴŘ ǿƛǾŜǎ ƭŀȅ Řƻǿƴ ǘƘŜƛǊ ƻǿƴ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ŘŜǎƛǊŜǎ ƛƴ ƻǊŘŜǊ ǘƻ ōŜǧŜǊ ƭƻǾŜ ƻƴŜ ŀƴƻǘƘŜǊΣ ǿƘŜƴ 
ǘƘŜȅ ǎǘǊƛǾŜ ǘƻ ǿƻǊƪ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ŦƻǊ ǿƘŀǘ ƛǎ ƎƻƻŘΣ Ƙƻƭȅ ŀƴŘ ǘǊǳŜΣ ǿƘŜƴ ǘƘŜȅ ǊŀƛǎŜ ǘƘŜƛǊ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ǘƻ ōŜ ŦƻƭƭƻǿŜǊǎ ƻŦ 
/ƘǊƛǎǘΣ ƛǘ Ƴŀȅ ƴƻǘ ǎŜŜƳ ǘƻ ōŜ ŀǎ ƘŜǊƻƛŎ ŀǎ ōŜƛƴƎ ǿƘƛǇǇŜŘ ōȅ ŀ ƭŀǎƘ ŀǎ {ǘΦ tŀǳƭ ǿŀǎΣ ōǳǘ ǎǳŎƘ ŀ ƳŀǊǊƛŀƎŜ ŀƴŘ 
ǎǳŎƘ ǇŀǊŜƴǝƴƎ Ŏŀƴ ōŜ ŜǾŜǊȅ ōƛǘ ŀǎ Ŧǳƭƭ ƻŦ ŦŀƛǘƘΦ 

²ƘŜƴ ǿŜ ǘǊŜŀǘ ƻǘƘŜǊ ǇŜƻǇƭŜ ǿƛǘƘ ƘƻƴŜǎǘȅΣ ǊŜǎǇŜŎǘΣ ǇŀǝŜƴŎŜΣ ŀƴŘ ŀ ƭƻǾƛƴƎ-ƪƛƴŘƴŜǎǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŀƪŜ ƻŦ ƻǳǊ [ƻǊŘΣ 
ǘƘŀǘ ƛǎ ŀ ƳŀǊƪ ƻŦ ǊŜŀƭ ŦŀƛǘƘΦ !ƴŘ ƛŦ ǿŜ Řƻ ƛǘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿŜ ƭƛǾŜ ǿƛǘƘΣ ƛǘϥǎ ŀƴƻǘƘŜǊ ƪƛƴŘ ƻŦ ƳŀǊǘȅǊŘƻƳΦ ²ƘŜƴ 
ǿŜ ǎƘƻǿ ōȅ ƻǳǊ ǿƻǊŘǎ ŀƴŘ ŀŎǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ǿŜ ŀǊŜ ǘǊǳƭȅ ǎŜǊǾŀƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ [ƻǊŘΣ ǿŜ ǎƘƻǿ ƻǘƘŜǊǎ ƻǳǊ ŦŀƛǘƘ ƛƴ IƛƳΦ 
²ƘŜƴ ǿŜ ǇǊŀȅΣ ǿƻǊƪ ŀƴŘ ƭƛǾŜ ƛƴ ǳƴƛƻƴ ǿƛǘƘ WŜǎǳǎΣ ƴƻ ƳŀǧŜǊ Ƙƻǿ ƻǊŘƛƴŀǊȅ ƻǳǊ ƭƛǾŜǎ Ƴŀȅ ǎŜŜƳΣ ǿŜ ōŜŀǊ ǿƛǘπ
ƴŜǎǎ ǘƻ IƛƳ ŀǎ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎ ŘƛŘΦ !ƴŘ ƛŦ ǿŜ ŀǊŜ ƻƴƭȅ ŎŀƭƭŜŘ ǘƻ Řǳǘȅ ǘƻ ǇƻǳǊ ǘƘŜ ƻƛƭ ŀƴŘ ŀǇǇƭȅ ǘƘŜ ǎǇƛŎŜǎΣ ǘƻ ǘŀƪŜ 
ŎŀǊŜ ƻŦ ǘƘŜ Řŀƛƭȅ ōǳǎƛƴŜǎǎ ōŜŎŀǳǎŜ ǿŜ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŎŀƭƭŜŘ ǘƻ ǘŀƪŜ ŎŀǊŜ ƻŦ ƛǘΣ ƛŦ ǿŜ Řƻ ǘƘŜǎŜ ǘƘƛƴƎǎ ƛƴ ǘƘŜ ƭƻǾŜ ƻŦ 
/ƘǊƛǎǘΣ ŀƴŘ ǘƻ ǎŜǊǾŜ IƛƳ ²Ƙƻ Ƙŀǎ ŎŀƭƭŜŘ ǳǎΣ ǘƘŜƴ ǿŜ ǘƻƻ Ŏŀƴ ōŜ ƳŀǊǘȅǊǎΦ ϦaŀǊǘȅǊϦ ƳŜŀƴǎ ƛƴ DǊŜŜƪΣ ϦǿƛǘƴŜǎǎΦϦ 
9ǾŜƴ ǿƛǘƘƻǳǘ ǘƘŜ ǎƘŜŘŘƛƴƎ ƻŦ ōƭƻƻŘ ǿŜ Ŏŀƴ ōŜŀǊ ǿƛǘƴŜǎǎ ǘƻ /ƘǊƛǎǘ ŜǾŜƴ ƛƴ ǘƘŜ ǎƛƳǇƭŜ ǘŀǎƪǎ ǿŜ Řƻ ŀǘ ƘƻƳŜ ƻǊ 
ǿƻǊƪΣ ŜǾŜƴ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘǊǳƎƎƭŜ ǘƻ ōŜ ǾƛǊǘǳƻǳǎΣ ŜǾŜƴ ƛƴ ǘƘŜ ǘǳǊƴƛƴƎ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ǎƛƴ ǿƘƛŎƘ ŘƻŜǎƴϥǘ ƻƊŜƴ ǎŜŜƳ ŘǊŀπ
ƳŀǝŎ ƻǊ ǇƻǿŜǊŦǳƭ ƻǊ ǿƻǊǘƘȅ ƻŦ ƳǳŎƘ ŀǧŜƴǝƻƴΦ   /ƻƴǝƴǳŜŘ ƻƴ ƴŜȄǘ ǇŀƎŜ   



ф 

Myrrh-Bearing Women Sunday 
hǳǊ ǿƛǘƴŜǎǎƛƴƎΣ ƻǳǊ ƳŀǊǘȅǊŘƻƳ ƛǎΣ ƻǊ ǎƘƻǳƭŘ ōŜΣ ǿƻǾŜƴ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŀƴŘ ŜǾŜƴǘǎ ƻŦ ƻǳǊ Řŀƛƭȅ ƭƛǾŜǎΣ ŀƴŘ ǿŜ 
ŦŀŎŜ ƛǘ ŀƭƭ ŦƻǊ ǘƘŜ ƭƻǾŜ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΦ 

{ǘǊŀƴƎŜ ŀǎ ƛǘ Ƴŀȅ ǎŜŜƳΣ ƛŦ ǿŜ ǎǘƻǇ ǘƻ ǘƘƛƴƪ ŀōƻǳǘ ƛǘΣ όŀƴŘ L ƘƻǇŜ ǊƛƎƘǘ ƴƻǿ ǿŜ ŀǊŜ ǎǘƻǇǇƛƴƎ ǘƻ ǘƘƛƴƪ ŀōƻǳǘ ƛǘ 
ōŜŎŀǳǎŜ ǘƘŀǘΩǎ ǿƘȅ LΩƳ ǘŀƭƪƛƴƎύ WŜǎǳǎ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ƭƻǾŜ ǳǎ ŦƻǊ ǿƘŀǘ ǿŜ ŘƻΣ ōǳǘ ǊŀǘƘŜǊ ǎƛƳǇƭȅ ōŜŎŀǳǎŜ ǿŜ ŀǊŜΦ L 
ōŜƭƛŜǾŜ ƛǘ Ŏŀƴ ōŜ ŘƛŶŎǳƭǘ ǘƻ ŀŎŎŜǇǘ ōŜŎŀǳǎŜ ƻŦ ƻǳǊ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜŦŀǳƭǘ ǇƻǎƛǝƻƴΥ ǘƘŀǘ ǿŜ ŀǊŜ ǿƘŀǘ ǿŜ ŘƻΣ ǿŜ ŀǊŜ 
ǿƻǊǘƘ ǿƘŀǘŜǾŜǊ ŘŜŜŘǎ ǿŜ Ŏŀƴ ŀŎŎƻƳǇƭƛǎƘΣ ǎƻ ƛŦ ǿŜ Řƻ ƎǊŜŀǘ ŀƴŘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜŜŘǎ ƻǳǊ ǾŀƭǳŜ ŀǎ ǇŜƻǇƭŜ ƛƴπ
ŎǊŜŀǎŜǎΦ ²Ŝ ƻƊŜƴ ǘƘƛƴƪ ƻŦ ǘƘŜ ǎŀƛƴǘǎ ŀǎ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ŀŎŎƻƳǇƭƛǎƘ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀǊȅ ǿƻǊƪΣ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎ ŎŜǊǘŀƛƴƭȅ ǘǊǳŜ 
ǘƘŀǘ ǘƘŜǊŜ ŀǊŜ ǎŀƛƴǘǎ Ŏŀƴ Řƻ ƎǊŜŀǘ ŀƴŘ ƳŀǊǾŜƭƻǳǎ ǘƘƛƴƎǎΦ .ǳǘ ƴƻǘ ŀƭƭ ǘƘŜ ǎŀƛƴǘǎΦ ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ǎǝƭƭ ǊƻƻƳ ŦƻǊ ǳǎ ƛƴ ǘƘŜ 
ŎƻƳǇŀƴȅ ƻŦ ǘƘŜ ǎŀƛƴǘǎΣ ǿŜ ǘƘŜ ǊŜƎǳƭŀǊ ƻǊŘƛƴŀǊȅ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ƪŜŜǇ ǘǊȅƛƴƎ ǘƻ Řƻ ƻǳǊ ōŜǎǘ ǘƻ Ŧƻƭƭƻǿ ǘƘŜ [ƻǊŘΦ 

WŜǎǳǎ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ƭƻǾŜ ǳǎ ŦƻǊ ǿƘŀǘ ǿŜ ŘƻΦ IŜ ƎŀǾŜ Iƛǎ ƻǿƴ ƭƛŦŜ ǳǇ ŦƻǊ ǳǎΣ IŜ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ŦƻǊŎŜ ǳǎΣ ōǳǘ IŜ ƛƴǾƛǘŜǎ ǳǎ 
ǘƻ ǘǳǊƴ ƻǳǊ ƭƛǾŜǎ ƻǾŜǊ ǘƻ IƛƳΣ ǎƻ ǘƘŀǘ IŜ ƛƴ ǘǳǊƴ Ŏŀƴ ƭŜŀŘ ǳǎ ŀƴŘ ǎǳǇǇƻǊǘ ǳǎ ƻƴ ǘƘŜ ǊƻŀŘ ƘƻƳŜ ōŀŎƪ ǘƻ IƛƳΦ 
WŜǎǳǎ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ƭƻǾŜ ǳǎ ŦƻǊ ǿƘŀǘ ǿŜ ŘƻΣ ōǳǘ ǿŜ Ŏŀƴ ƻƴƭȅ ŜȄǇǊŜǎǎ ƻǳǊ ƭƻǾŜ ŦƻǊ ƘƛƳ ōȅ ǿƘŀǘ ǿŜ ŘƻΣ ŀƴŘ Ƙƻǿ ǿŜ 
ƭƛǾŜΦ 

{ƻΣ ŦƻǊ ǳǎΣ ǘƘƛǎ ǊƻŀŘ ǿŜ ŀǊŜ ƻƴ Ƴŀȅ ƴƻǘ ƛƴŎƭǳŘŜ ǇǊƛǎƻƴΣ ƻǊ ǘƻǊǘǳǊŜ ƻǊ ŀ ŎǊǳŜƭ ŀƴŘ ǾƛƻƭŜƴǘ ŘŜŀǘƘ ŀǘ ǘƘŜ ƘŀƴŘǎ ƻŦ 
ƻǘƘŜǊǎΦ Lǘ ǿƛƭƭ ǇǊƻōŀōƭȅ ōŜ Ƨǳǎǘ ǘƘŜ Řŀƛƭȅ ŘǳǝŜǎΣ ǘƘŜ ǊŜƎǳƭŀǊ ǿƻǊƪ ŀƴŘ ŎŀǊŜǎ ƻŦ ƭƛŦŜΣ ǘƘŜ ōǊƛƴƎƛƴƎ ƻŦ ǎǇƛŎŜǎΣ ǘƘŜ 
ǇƻǳǊƛƴƎ ƻŦ ƻƛƭΦ ¢ƘŜȅ Ƴŀȅ ŀƭƭ ǎŜŜƳ ǎƻ ǊŜƎǳƭŀǊ ŀƴŘ ǎƻ ƻǊŘƛƴŀǊȅΦ ¢ƘŜ ŘƛũŜǊŜƴŎŜ ƛǎ ƴƻǘ ǎƻ ƳǳŎƘ ƛƴ ǿƘŀǘ ǿŜ ŘƻΣ ōǳǘ 
Ƙƻǿ ǿŜ Řƻ ƛǘ ŀƴŘ ǿƘȅ ǿŜ ŀǊŜ ŘƻƛƴƎ ƛǘΦ !ƴŘ ǘƘŜ Ƙƻǿ ǿŜ Řƻ ƛǘ ǎƘƻǳƭŘ ŀƭǿŀȅǎ ōŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ƻŦ IƛƳ ²Ƙƻ Ƙŀǎ 
ƎƛǾŜƴ ǳǎ ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎΦ [Ŝǘ ǳǎ ǎŜǊǾŜ IƛƳ ǘƻŘŀȅΣ ƭŜǘ ǳǎ Ŧƻƭƭƻǿ IƛƳ ǘƻŘŀȅΣ ƭŜǘ ǳǎ ƭƻǾŜ IƛƳ ǘƻŘŀȅ ƛƴ ǘƘŜ ōŜǎǘ ǿŀȅ ǿŜ 
ŎŀƴΦ IŜ ŀǎƪǎ ƴƻǘƘƛƴƎ ƳƻǊŜ ƻŦ ǳǎΦ /ƘǊƛǎǘ ƛǎ ǊƛǎŜƴΗ 

ʇʨʦʧʦʚʽʜʴ ɹʣʘʞʝʥʥʽʰʦʛʦ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ ʚ ʥʝʜʽʣʶ ʄʠʨʦʥʦʩʠʮʴ 

ɺ ʥʝʜʽʣʶ ʄʠʨʦʥʦʩʠʮʴ ʤʠ ʜʷʢʫʻʤʦ ɹʦʛʦʚʽ ʟʘ ʦʩʦʙʣʠʚʠʡ ʜʘʨ ʞʽʥʢʠ ʜʣʷ ʩʣʫʞʽʥʥʷ ʎʝʨʢʚʽ ʪʘ ʣʶʜʠʥʽ. 
ɼʷʢʫʻʤʦ ʪʘʢʦʞ ʫʩʽʤ ʞʽʥʢʘʤ, ʷʢʽ ʻ ʧʝʨʰʠʤʠ ʻʚʘʥʛʝʣʽʟʘʪʦʨʢʘʤʠ ʣʶʜʠʥʠ ʪʨʝʪʴʦʛʦ ʪʠʩʷʯʦʣʽʪʪʷ. ɹʦ ʭʪʦ ʥʘʤ 
ʧʝʨʰʠʤ ʫ ʞʠʪʪʽ ʨʦʟʢʘʟʘʚ ɼʦʙʨʫ ʟʚʽʩʪʢʫ ʧʨʦ ɹʦʛʘ? ɼʫʤʘʶ, ʢʦʞʝʥ ʥʘʩʘʤʧʝʨʝʜ ʟʛʘʜʘʻ ʩʚʦʶ ʤʘʤʫ ʯʠ 
ʙʘʙʫʩʶ, ʫ ʧʦʩʪʘʪʽ ʞʽʥʢʠ ʚʽʜʯʫʻ ʤʘʪʝʨʠʥʩʴʢʝ ʦʙʣʠʯʯʷ ʎʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʾ.  

ʉʴʦʛʦʜʥʽ ʍʨʠʩʪʦʚʝ ɭʚʘʥʛʝʣʽʻ ʟʚʝʨʪʘʻ ʥʘʰʫ ʫʚʘʛʫ ʥʘ ʧʝʨʰʽ ʤʦʤʝʥʪʠ ʧʦʰʠʨʝʥʥʷ ɼʦʙʨʦʾ ʥʦʚʠʥʠ ʧʨʦ 
ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ ɯʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ. ʄʠ ʯʫʻʤʦ, ʷʢ ʁʦʩʠʬ ɸʨʠʤʘʪʝʡʩʴʢʠʡ ʟʥʽʤʘʻ ʪʽʣʦ ɯʩʫʩʘ ʟ ʭʨʝʩʪʘ ʪʘ ʚʢʣʘʜʘʻ ʜʦ 
ʛʨʦʙʫ. ɻʦʩʧʦʜʥʽʡ ʛʨʽʙ ʟʘʩʪʫʧʘʶʪʴ ʚʝʣʠʢʠʤ ʢʘʤʝʥʝʤ ʽ ʟʘʧʝʯʘʪʫʶʪʴ. ɹʽʣʷ ʥʴʦʛʦ ʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʪʦʨʦʞʫ. ʇʨʦʪʝ 
ʞʽʥʢʠ, ʷʢ ʥʽʭʪʦ ʽʥʰʠʡ, ʚʽʜʯʫʣʠ, ʱʦ ʮʝ ʱʝ ʥʝ ʢʽʥʝʮʴ. 

ɾʽʥʦʯʘ ʩʣʘʙʢʽʩʪʴ ʧʝʨʝʤʦʛʣʘ ʯʦʣʦʚʽʯʫ ʩʠʣʫ 

ɿʥʘʻʤʦ, ʱʦ ʚ ʪʦʛʦʯʘʩʥʦʤʫ ʩʫʩʧʽʣʴʩʪʚʽ ʞʽʥʢʘ ʥʽʢʦʣʠ ʥʝ ʚʚʘʞʘʣʘʩʷ ʧʫʙʣʽʯʥʦʶ ʦʩʦʙʦʶ. ɺʦʥʘ ʥʝ ʚʠʢʦʥʫʚʘʣʘ 
ʷʢʦʾʩʴ ʬʫʥʢʮʽʾ ʧʦʟʘ ʤʝʞʘʤʠ ʚʣʘʩʥʦʾ ʨʦʜʠʥʠ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʥʝ ʙʫʣʘ ʩʫʙô̒ ʢʪʦʤ ʩʫʩʧʽʣʴʥʦʛʦ ʞʠʪʪʷ. ɰʾ ʩʣʦʚʦ ʥʝ 
ʚʚʘʞʘʣʦʩʷ ʚʽʨʦʛʽʜʥʠʤ ʫ ʩʚʽʜʯʝʥʥʽ ʪʦʛʦʯʘʩʥʦʛʦ ʩʚʽʪʫ. ʎʽʢʘʚʦ, ʱʦ ɻʦʩʧʦʜʥʽʡ ʜʫʭ ʩʘʤʝ ʞʽʥʦʢ ʚʝʜʝ ʨʘʥʦ-
ʚʨʘʥʮʽ ʜʦ ʛʨʦʙʫ. ɹʦ ʚʦʥʠ ʚʽʜʯʫʣʠ ʚ ʛʣʠʙʠʥʽ ʩʚʦʻʾ ʽʩʪʦʪʠ, ʤʦʞʣʠʚʦ, ʥʝ ʚʧʦʚʥʽ ʫʩʚʽʜʦʤʣʝʥʦ, ʱʦ ʩʤʝʨʪʴ 
ɯʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʥʘ ʭʨʝʩʪʽ ʥʝ ʻ ʢʽʥʮʝʤ. ʎʝ, ʨʘʜʰʝ, ʧʦʯʘʪʦʢ ʫʩʴʦʛʦ ʪʦʛʦ, ʱʦ ʤʠ ʟʚʝʤʦ ʩʴʦʛʦʜʥʽ ʇʘʩʭʦʶ. 

ʗʢ ʢʘʞʝ ʻʚʘʥʛʝʣʠʩʪ ʄʘʨʢʦ, ʨʘʥʦ-ʚʨʘʥʮʽ, ʢʦʣʠ ʤʠʥʫʣʘ ʩʫʙʦʪʘ, ʄʘʨʽʷ ʄʘʛʜʘʣʠʥʘ, ʄʘʨʽʷ, ʤʘʪʠ ʗʢʦʚʘ, ʪʘ 
ʉʦʣʦʤʽʷ ʧʝʨʰʠʤʠ ʧʨʠʡʰʣʠ ʜʦ ʛʨʦʙʫ. ɰʭʥʽʡ ʨʫʭ ʦʩʧʽʚʫʻʪʴʩʷ ʽ ʦʩʤʠʩʣʶʻʪʴʩʷ ʚ ʪʝʢʩʪʘʭ ʃʽʪʫʨʛʽʾ ʎʝʨʢʚʠ: 
çɾʽʥʦʯʘ ʩʣʘʙʢʽʩʪʴ ʧʝʨʝʤʦʛʣʘ ʯʦʣʦʚʽʯʫ ʩʠʣʫè. ɺʽʜʪʘʢ ʞʽʥʦʯʘ ʚʽʜʚʘʛʘ ʧʝʨʝʤʦʛʣʘ ʩʪʨʘʭ, ʷʢʠʤ ʙʫʣʠ ʦʛʦʨʥʝʥʽ 
ʫʯʥʽ, ʘʜʞʝ ʮʴʦʛʦ ʨʘʥʢʫ ʚʦʥʠ ʜʦ ɻʦʩʧʦʜʥʴʦʛʦ ʛʨʦʙʫ ʥʝ ʧʦʩʧʽʰʘʣʠ. ɺʝʜʝʥʽ ʧʦʢʣʠʢʦʤ ʩʝʨʮʷ, ʥʘʜʽʣʝʥʠʤ 
ʦʩʦʙʣʠʚʦʶ ʩʧʽʚʯʫʪʣʠʚʽʩʪʶ ʪʘ ʟʚʦʨʫʰʝʥʠʤ ʙʣʘʛʦʜʘʪʪʶ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ, ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʽ ʡʜʫʪʴ ʽ ʨʦʟʜʫʤʫʶʪʴ ʧʨʦ 
ʪʝ, ʭʪʦ ʚʽʜʢʦʪʠʪʴ ʾʤ ʢʘʤʽʥʴ. ɰʭʥʽʡ ʟʘʜʫʤ ʤʘʚ ʙʘʛʘʪʦ ʧʝʨʝʰʢʦʜ ʽ, ʟ ʣʶʜʩʴʢʦʛʦ ʧʦʛʣʷʜʫ, ʙʫʚ ʥʝʤʦʞʣʠʚʠʤ ʜʣʷ 
ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʷ. ʆʜʥʘʢ ʪʝ, ʱʦ ʥʝʤʦʞʣʠʚʝ ʚ ʣʶʜʝʡ, ʤʦʞʣʠʚʝ ʚ ɹʦʛʘ! ɾʽʥʢʠ ʧʨʠʭʦʜʷʪʴ ʽ ʙʘʯʘʪʴ, ʱʦ ʢʘʤʽʥʴ ʚʞʝ 
ʚʽʜʢʦʯʝʥʠʡ. ʋ ʪʝʤʥʦʤʫ ʛʨʦʙʽ ʚʦʥʠ ʙʘʯʘʪʴ ʩʚʽʪʣʦ ʪʘ ʶʥʘʢʘ ʚ ʙʽʣʦʤʫ ʦʜʷʟʽ.  ʎʴʦʛʦ ʧʘʩʭʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʥʢʫ, ʫ ʪʦʡ 
ʯʘʩ, ʢʦʣʠ ʣʶʜʠʥʘ ʥʝ ʭʦʪʽʣʘ ʜʦʚʽʨʠʪʠ ʞʽʥʮʽ ʩʣʦʚʦ ʣʶʜʩʴʢʝ, ɹʦʞʝ ʧʨʦʚʠʜʽʥʥʷ ʜʘʨʫʻ ʾʡ ʩʣʦʚʦ ʧʨʦ ʍʨʠʩʪʦʚʝ 
ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ. ɻʦʩʧʦʜʴ ʯʝʨʝʟ ʘʥʛʝʣʘ ʚʢʣʘʜʘʻ ʚ ʫʩʪʘ ʞʽʥʦʢ ɹʦʞʝ ʩʣʦʚʦ. ʇʨʦʜʦʚʞʝʥʥʷ ʥʘ 10 ʩʪʦʨʽʥʮʽ  



мл 

ʇʨʦʧʦʚʽʜʴ ɹʣʘʞʝʥʥʽʰʦʛʦ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ ʚ ʥʝʜʽʣʶ ʄʠʨʦʥʦʩʠʮʴ 
ʇʨʦʜʦʚʞʝʥʥʷ ʟ 9 ʩʪʦʨʽʥʢʠ   ʊʦʤʫ ʃʽʪʫʨʛʽʷ ʥʘʟʠʚʘʻ ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʴ ʙʣʘʛʦʚʽʩʥʠʮʷʤʠ. ɺʦʥʠ ʧʝʨʝʜʘʶʪʴ ɭʚʘʥʛʝʣʽʻ 
ʘʧʦʩʪʦʣʘʤ. ɿʥʘʻʤʦ, ʱʦ ʧʨʦʧʦʚʽʜʥʠʢʘʤʠ ɹʦʞʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʙʫʣʠ ʘʧʦʩʪʦʣʠ, ʦʜʥʘʢ ʾʭʥʽʤʠ ç̒ ʚʘʥʛʝʣʽʟʘʪʦʨʢʘʤʠè 
ʙʫʣʠ ʞʽʥʢʠ-ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʽ. ɺʦʥʠ ʧʨʠʥʝʩʣʠ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤ ɹʦʞʝ ʩʣʦʚʦ, ʱʦ ʍʨʠʩʪʦʩ ʚʦʩʢʨʝʩ ʽʟ ʤʝʨʪʚʠʭ, ʧʝʨʰʠʤʠ 
ʧʦʜʽʣʠʣʠʩʷ ʮʽʻʶ ʟʚʽʩʪʢʦʶ. 
ɾʽʥʢʠ ʥʝʩʣʠ ʜʦ ʛʨʦʙʫ ʤʠʨʦ. ʗʢ ʩʧʽʚʘʻ ʃʽʪʫʨʛʽʷ, ʚʦʥʠ ʨʦʟʯʠʥʷʣʠ ʡʦʛʦ ʩʚʦʾʤʠ ʩʣʽʟʴʤʠ, ʘʣʝ ʧʦʚʝʨʥʫʣʠʩʷ 
ʥʘʤʘʟʘʥʽ ʻʣʝʻʤ ʨʘʜʦʩʪʽ. ʎʷ ʨʘʜʽʩʪʴ ʧʦʯʠʥʘʻʪʴʩʷ ʷʢ ʦʩʪʨʘʭ, ʧʨʦʪʝ ʧʝʨʝʚʝʨʰʫʻ ʣʶʜʩʴʢʫ ʟʜʘʪʥʽʩʪʴ ʟʨʦʟʫʤʽʪʠ ʾʾ 
ʧʨʠʯʠʥʫ, ʧʝʨʝʚʝʨʰʫʻ ʟʜʘʪʥʽʩʪʴ ʣʶʜʠʥʠ ʫʩʚʽʜʦʤʠʪʠ ʧʦʚʥʦʪʫ ʟʚʽʩʪʢʠ ʧʨʦ ʍʨʠʩʪʦʚʝ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ. 
ʎʝʨʢʚʘ-ɭʚʘ ʧʽʟʥʘʻ ʚʦʩʢʨʝʩʣʦʛʦ ʍʨʠʩʪʘ-ɸʜʘʤʘ 
ɾʽʥʢʠ-ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʽ ʦʪʨʠʤʘʣʠ ʚʽʜ ʘʥʛʝʣʘ ʟʘʚʜʘʥʥʷ ʡʪʠ ʽ ʨʦʟʧʦʚʽʩʪʠ ʧʨʦ ʧʦʙʘʯʝʥʝ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤ. ɺʠʥʠʢʘʻ ʥʠʟʢʘ 
ʟʘʧʠʪʘʥʴ: ʯʦʤʫ ʘʥʛʝʣ ʩʘʤ ʥʝ ʧʽʰʦʚ ʟʚʽʩʪʠʪʠ ʮʶ ʨʘʜʽʩʪʴ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤ, ʤʦʞʣʠʚʦ, ʡʦʤʫ ʙ ʰʚʠʜʰʝ ʧʦʚʽʨʠʣʠ? ʏʦʤʫ 
ʮʷ ʟʚʽʩʪʢʘ ʥʝ ʙʫʣʘ ʟʘʢʨʠʪʦʶ ʜʦ ʤʦʤʝʥʪʫ, ʢʦʣʠ ʩʘʤ ʍʨʠʩʪʦʩ ʧʨʠʡʰʦʚ ʜʦ ʫʯʥʽʚ ʢʨʽʟʴ ʟʘʤʢʥʝʥʽ ʜʚʝʨʽ? ʏʦʤʫ ʚʽʥ 
ʧʦʢʣʠʢʘʚ ʞʽʥʦʢ ʷʢ ʪʠʭ, ʱʦ ʧʝʨʰʽ ʧʨʠʥʝʩʫʪʴ ʥʦʚʠʥʫ ʧʨʦ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ ʫʯʥʷʤ ʽ ʍʨʠʩʪʦʚʽʡ ʎʝʨʢʚʽ? 
ʉʚʷʪʽ ʆʪʮʽ, ʢʦʤʝʥʪʫʶʯʠ ʧʝʨʰʫ ʭʚʠʣʠʥʫ ʦʪʨʠʤʘʥʥʷ ʟʚʽʩʪʢʠ ʧʨʦ ʍʨʠʩʪʦʚʝ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ ʽ ʜʽʣʝʥʥʷ ʥʝʶ, 
ʛʦʚʦʨʷʪʴ, ʱʦ ʪʫʪ ʚʽʜʙʫʚʘʻʪʴʩʷ ʱʦʩʴ ʛʣʠʙʦʢʝ ʽ ʪʘʾʥʩʪʚʝʥʥʝ. ʄʠ ʤʦʞʝʤʦ ʮʝ ʟʨʦʟʫʤʽʪʠ ʣʠʰʝ ʪʦʜʽ, ʢʦʣʠ 
ʧʨʦʚʝʜʝʤʦ ʧʝʚʥʽ ʘʥʘʣʦʛʽʾ ʚ ʢʥʠʛʘʭ ʉʪʘʨʦʛʦ ɿʘʧʦʚʽʪʫ ʟ ʧʝʨʰʠʤʠ ʤʦʤʝʥʪʘʤʠ ʩʪʚʦʨʝʥʥʷ ʣʶʜʠʥʠ. ʂʦʣʠ ɸʜʘʤ 
ʟʘʩʥʫʚ, ɻʦʩʧʦʜʴ ʪʚʦʨʠʪʴ ʞʽʥʢʫ ʟ ʡʦʛʦ ʨʝʙʨʘ, ʚʠʡʤʘʻ ʟ ʡʦʛʦ ʥʫʪʨʘ ʞʽʥʦʯʫ ʧʨʠʨʦʜʫ ʽ ʥʘʜʽʣʷʻ ʪʽʻʶ ʩʘʤʦʶ 
ʛʽʜʥʽʩʪʶ, ʷʢʫ ʤʘʻ ʯʦʣʦʚʽʢ. ɹʦʛ ʪʚʦʨʠʪʴ ʾʾ ʥʘ ʩʚʽʡ ʦʙʨʘʟ ʽ ʩʚʦʶ ʧʦʜʦʙʫ. ɸʜʘʤ ʪʦʜʽ ʧʽʟʥʘʚ ʚ ɭʚʽ, ʱʦ ʚʦʥʘ ʧʣʦʪʴ 
ʚʽʜ ʡʦʛʦ ʧʣʦʪʽ, ʢʨʦʚ ʚʽʜ ʡʦʛʦ ʢʨʦʚʽ. ʋ ʅʦʚʦʤʫ ɿʘʚʽʪʽ ʚʽʜʙʫʚʘʻʪʴʩʷ ʱʦʩʴ ʜʫʞʝ ʧʦʜʽʙʥʝ, ʘʣʝ ʥʝʤʦʚʙʠ ʚ 
ʜʟʝʨʢʘʣʴʥʦʤʫ ʚʽʜʦʙʨʘʞʝʥʥʽ. ɹʽʣʷ ɻʦʩʧʦʜʥʴʦʛʦ ʛʨʦʙʫ, ʫ ʷʢʦʤʫ ʩʧʦʯʠʚ ʍʨʠʩʪʦʩ ʷʢ ʥʦʚʠʡ ɸʜʘʤ, ʥʦʚʘ ɭʚʘ-
ʎʝʨʢʚʘ, ʩʧʽʣʴʥʦʪʘ ʚʽʨʫʶʯʠʭ, ʚʪʽʣʝʥʘ ʚ ʧʦʩʪʘʪʽ ʞʽʥʦʢ, ʫʧʝʨʰʝ ʚʧʽʟʥʘʻ ʚʦʩʢʨʝʩʣʦʛʦ ʍʨʠʩʪʘ ʷʢ ʪʦʛʦ, ʱʦ ʫ ʩʚʦʾʡ 
ʩʤʝʨʪʽ ʽ ʩʚʦʻʤʫ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʽ ʻ ʢʽʩʪʴ ʚʽʜ ʢʦʩʪʝʡ ʾʭʥʽʭ ʪʘ ʱʦ ʚʦʥʠ ʻ ʪʽʣʦ ʚʽʜ ʪʽʣʘ ʁʦʛʦ (ʧʦʨ. ɹʫʪ. 2, 21ï23). 
ʄʠ ʟʥʘʻʤʦ ʟ ɭʚʘʥʛʝʣʽʷ ʚʽʜ ɯʚʘʥʘ, ʱʦ ʄʘʨʽʷ ʄʘʛʜʘʣʠʥʘ ʚʧʽʟʥʘʻ ʍʨʠʩʪʘ, ʷʢʦʛʦ ʩʧʦʯʘʪʢʫ ʩʧʨʠʡʤʘʣʘ ʟʘ 
ʩʘʜʽʚʥʠʢʘ. ʎʝʡ ʜʠʚʥʠʡ ʨʘʡʩʴʢʠʡ ʩʘʜʽʚʥʠʢ ʧʝʨʝʙʫʚʘʻ ʧʨʠ ʛʨʦʙʽ, ʫ ʷʢʦʤʫ ʚʦʥʘ ʩʧʦʜʽʚʘʻʪʴʩʷ ʟʥʘʡʪʠ ʪʽʣʦ ɯʩʫʩʘ. 
ɺʦʥʘ ʭʦʯʝ ʁʦʛʦ ʦʙʽʡʥʷʪʠ, ʧʨʦʪʝ ɺʽʥ ʧʨʦʩʠʪʴ ʾʾ ʥʝ ʜʦʪʦʨʢʘʪʠʩʷ ʜʦ ʅʴʦʛʦ, ʙʦ ʧʝʨʝʙʫʚʘʻ ʚ ʧʘʩʭʘʣʴʥʦʤʫ ʨʫʩʽ: 
ɺʽʥ ʽʜʝ ʜʦ ʩʚʦʛʦ ʽ ʥʘʰʦʛʦ ʆʪʮʷ (ʧʦʨ. ɯʚ. 20, 11ï18). ʇʝʨʰʘ ʭʚʠʣʷ ʦʪʨʠʤʘʥʥʷ ʟʚʽʩʪʢʠ ʧʨʦ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ ʍʨʠʩʪʘ 
ð ʮʝ ʤʦʤʝʥʪ ʧʽʟʥʘʥʥʷ, ʱʦ ʪʦʡ, ʭʪʦ ʚʦʩʢʨʝʩ, ʻ ɹʦʛʦʤ ʽ ʣʶʜʠʥʦʶ, ʥʦʚʠʤ ɸʜʘʤʦʤ, ʷʢʠʡ ʜʘʻ ʥʦʚʝ ʞʠʪʪʷ ʚʩʴʦʤʫ 
ʩʚʽʪʦʚʽ. ʅʘ ʧʦʯʘʪʢʫ ʩʪʚʦʨʝʥʥʷ ʞʽʥʢʘ ʙʫʣʘ ʥʘʟʚʘʥʘ ɭʚʦʶ, ʷʢ ʤʘʪʽʨ ʫʩʽʭ ʞʠʚʠʭ. ʉʴʦʛʦʜʥʽ ʞʽʥʢʘ ʥʝʩʝ 
ʞʠʚʦʪʚʦʨʥʝ ʩʣʦʚʦ ʧʨʦ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ ʜʦ ʩʧʽʣʴʥʦʪʠ ʘʧʦʩʪʦʣʽʚ ð ʨʘʥʥʴʦʾ ʎʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʾ. 
ɸʥʛʝʣ ʢʘʞʝ ʞʽʥʢʘʤ: çʅʝ ʙʽʡʪʝʩʷ! ɺʠ ʰʫʢʘʻʪʝ ɯʩʫʩʘ ʨʦʟʧô̫ ʪʦʛʦ, ʘ ɺʽʥ ʚʦʩʢʨʝʩ. ʁʦʛʦ ʥʝʤʘ ʪʫʪè. (ʎʽ ʩʣʦʚʘ ʤʦʞʝ 
ʧʨʦʯʠʪʘʪʠ ʢʦʞʥʠʡ, ʭʪʦ ʩʴʦʛʦʜʥʽ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʜʦ ʭʨʘʤʫ ɻʨʦʙʫ ɻʦʩʧʦʜʥʴʦʛʦ ʚ ɭʨʫʩʘʣʠʤʽ.) ʊʝʧʝʨ ʯʘʩ ʽʪʠ ʽ 
ʩʧʦʚʽʩʪʠʪʠ ʩʚʽʪʦʚʽ ʨʘʜʽʩʥʫ ʟʚʽʩʪʢʫ ʧʨʦ ʍʨʠʩʪʦʚʝ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ. 
ɼʷʢʫʻʤʦ ʪʘʢʦʞ ʫʩʽʤ ʞʽʥʢʘʤ, ʷʢʽ ʻ ʧʝʨʰʠʤʠ ʻʚʘʥʛʝʣʽʟʘʪʦʨʢʘʤʠ ʣʶʜʠʥʠ ʪʨʝʪʴʦʛʦ ʪʠʩʷʯʦʣʽʪʪʷ 
ʉʴʦʛʦʜʥʽ, ʫ ʜʝʥʴ ʄʠʨʦʥʦʩʠʮʴ, ʤʠ ʜʷʢʫʻʤʦ ɹʦʛʦʚʽ ʟʘ ʦʩʦʙʣʠʚʠʡ ʜʘʨ ʞʽʥʢʠ ʜʣʷ ʩʣʫʞʽʥʥʷ ʎʝʨʢʚʽ ʪʘ ʣʶʜʠʥʽ. 
ɼʷʢʫʻʤʦ ʪʘʢʦʞ ʫʩʽʤ ʞʽʥʢʘʤ, ʷʢʽ ʻ ʧʝʨʰʠʤʠ ʻʚʘʥʛʝʣʽʟʘʪʦʨʢʘʤʠ ʣʶʜʠʥʠ ʪʨʝʪʴʦʛʦ ʪʠʩʷʯʦʣʽʪʪʷ. ɹʦ ʭʪʦ ʥʘʤ 
ʧʝʨʰʠʤ ʫ ʞʠʪʪʽ ʨʦʟʢʘʟʘʚ ɼʦʙʨʫ ʟʚʽʩʪʢʫ ʧʨʦ ɹʦʛʘ? ɼʫʤʘʶ, ʢʦʞʝʥ ʥʘʩʘʤʧʝʨʝʜ ʟʛʘʜʘʻ ʩʚʦʶ ʤʘʤʫ ʯʠ ʙʘʙʫʩʶ, ʫ 
ʧʦʩʪʘʪʽ ʞʽʥʢʠ ʚʽʜʯʫʻ ʤʘʪʝʨʠʥʩʴʢʝ ʦʙʣʠʯʯʷ ʎʝʨʢʚʠ ʍʨʠʩʪʦʚʦʾ. ʊʦʤʫ ʨʦʣʴ, ʟʘʚʜʘʥʥʷ, ʛʽʜʥʽʩʪʴ ʞʽʥʢʠ ʚ ʎʝʨʢʚʽ ʻ 
ʜʫʞʝ ʚʠʩʦʢʦʶ, ʚʽʜʧʦʚʽʜʘʣʴʥʦʶ: ʧʝʨʰʦʶ ʥʝʩʪʠ ʥʦʚʠʥʫ ʧʨʦ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ ʍʨʠʩʪʦʚʝ ʩʫʯʘʩʥʽʡ ʣʶʜʠʥʽ. ʎʝ 
ʦʩʦʙʣʠʚʝ, ʚʠʩʦʢʝ ʽ ʘʧʦʩʪʦʣʴʩʴʢʝ ʟʘʚʜʘʥʥʷ. 
ʉʚʷʪʽʰʠʡ ʆʪʝʮʴ ʚʽʜʥʦʚʠʚ ʜʫʞʝ ʜʘʚʥʻ ʩʣʫʞʽʥʥʷ ʫ ʎʝʨʢʚʽ, ʥʘʜʘʶʯʠ ʡʦʤʫ ʦʩʦʙʣʠʚʫ ʛʽʜʥʽʩʪʴ. ʎʝ ʩʣʫʞʽʥʥʷ 
ʢʘʪʝʭʠʪʘ, ʷʢʝ ʎʝʨʢʚʘ ʜʦʨʫʯʘʻ ʪʘʢʦʞ ʚʽʨʫʶʯʠʤ ʞʽʥʢʘʤ. ʍʪʦ ʥʝ ʻʚʘʥʛʝʣʽʟʦʚʘʥʠʡ, ʤʦʞʝ ʙʫʪʠ ʢʘʪʝʭʠʟʦʚʘʥʠʡ. 
ʍʪʦ ʥʝ ʧʝʨʝʞʠʚ ʦʩʦʙʠʩʪʦʾ ʨʘʜʦʩʪʽ ʚʽʜ ʟʫʩʪʨʽʯʽ ʟ ʚʦʩʢʨʝʩʣʠʤ ʍʨʠʩʪʦʤ, ʥʝ ʤʦʞʝ ʚʧʦʚʥʽ ʟʨʦʟʫʤʽʪʠ ʽ ʩʧʨʠʡʥʷʪʠ 
ʁʦʛʦ ʥʘʚʯʘʥʥʷ. 
ʊʦʤʫ ʎʝʨʢʚʘ ʩʴʦʛʦʜʥʽ ʦʩʦʙʣʠʚʦ ʤʦʣʠʪʴʩʷ ʟʘ ʞʽʥʢʫ ʚ ʩʫʯʘʩʥʦʤʫ ʩʚʽʪʽ, ʷʢʘ ʯʘʩʪʦ ʻ ʧʨʠʛʥʽʯʝʥʘ ʽ 
ʤʘʨʛʽʥʘʣʽʟʦʚʘʥʘ, ʩʪʘʻ ʞʝʨʪʚʦʶ ʥʝʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʽ ʪʘ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʘ. ʉʣʫʞʽʥʥʷ ʞʽʥʢʠ ʯʘʩʪʦ ʥʝʜʦʦʮʽʥʶʻʪʴʩʷ, ʪʘʢ 
ʩʘʤʦ, ʷʢ ʥʘʰʘ ʩʚʽʜʦʤʽʩʪʴ ʥʝ ʚʧʦʚʥʽ ʚʽʜʢʨʠʪʘ, ʱʦʙ ʦʮʽʥʠʪʠ ʩʣʫʞʽʥʥʷ ʩʝʩʪʝʨ-ʤʦʥʘʭʠʥʴ ʫ ʥʘʰʠʭ ʩʧʽʣʴʥʦʪʘʭ! ʎʝ 
ʚʘʤ, ʜʦʨʦʛʽ ʩʝʩʪʨʠ, ʤʠ ʢʘʞʝʤʦ ʩʴʦʛʦʜʥʽ ʥʘʰʝ ʱʠʨʝ ʩʧʘʩʠʙʽ ʟʘ ʚʘʰʝ ʩʣʫʞʽʥʥʷ, ʯʘʩʪʦ ʪʠʭʝ ʽ ʥʝʚʠʜʠʤʝ, ʘʣʝ ʪʘʢʝ 
ʩʚʷʪʝ ʽ ʚʝʣʠʯʥʝ ʚ ɹʦʞʠʭ ʦʯʘʭ! 
ʎʴʦʛʦ ʜʥʷ ʎʝʨʢʚʘ ʚʢʘʟʫʻ ʥʘ ʪʝ, ʷʢʦʶ ʚʠʩʦʢʦʶ ʻ ʛʽʜʥʽʩʪʴ ʞʽʥʢʠ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦ ʜʦ ɹʦʞʦʛʦ ʟʘʜʫʤʫ. ʄʦʣʽʤʦʩʷ, ʱʦʙ 
ʫ ʥʘʰʽʡ ʎʝʨʢʚʽ ʚ ʫʤʦʚʘʭ ʧʘʥʜʝʤʽʾ, ʫ ʥʘʰʠʭ ʜʦʤʘʰʥʽʭ ʎʝʨʢʚʘʭ ʥʽʢʦʣʠ ʥʝ ʟʘʙʨʘʢʣʦ ʞʽʥʢʠ, ʷʢʘ ʥʝʩʝ ɭʚʘʥʛʝʣʽʻ, 
ʜʽʣʠʪʴʩʷ ʚʽʨʦʶ ʟʽ ʩʚʦʾʤʠ ʜʦʤʘʰʥʽʤʠ, ʘ ʚʽʜʪʘʢ ʟʽ ʩʚʽʪʦʤ. 
çʁʜʽʪʴ, ʩʢʘʞʽʪʴ ʁʦʛʦ ʫʯʥʷʤ ʪʘ ʇʝʪʨʦʚʽéè ʅʝʭʘʡ ʩʫʯʘʩʥʘ ʞʽʥʢʘ ʩʧʨʠʡʤʝ ʮʝ ʟʘʧʨʦʰʝʥʥʷ ʘʥʛʝʣʘ ʽ ʜʽʣʠʪʴʩʷ 
ʚʽʨʦʶ. ʍʘʡ ʨʘʜʽʩʪʴ ʯʝʨʝʟ ʥʝʾ, ʷʢ ʯʝʨʝʟ ʪʫ, ʢʦʪʨʘ ʜʘʻ ʥʦʚʝ ʞʠʪʪʷ ʚ ʍʨʠʩʪʽ, ʧʦʰʠʨʶʻʪʴʩʷ ʚ 
ʩʫʯʘʩʥʦʤʫ ʩʚʽʪʽ. ɸʤʽʥʴ. 10 
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The Russians have adopted a new tactic ð the destruction of our civilian population. They are striking double 
blows against the cities and villages of Ukraine. This statement was made by the Father and Head of the Ukraini-
an Greek Catholic Church, His Beatitude Sviatoslav, on the 112th week of Russiaôs full-scale invasion of peaceful 
Ukrainian land, although we are mindful that the war has been going on for 11 years. 

ñOur men and women on the frontline are heroically defending their land and have managed not only to stabilize 
the frontline but also to stop the Russian offensive,ò he said. 

The Primate characterized this week as a week of massive enemy attacks on the cities and villages of Ukraine. 

According to him, our enemies know that after they strike or hit, our medics and rescuers immediately arrive at 
the scene. What do these perpetrators do next? They repeat their attacks. Thus, our emergency workers and doc-
tors are killed while heroically saving civilian lives. 

ñWhat a vicious, insidious, diabolical tactic to destroy not only human life, but also those who serve it!ò the Head 
of the Church emphasized and continued: ñTherefore, today we wish to extend our special gratitude to our rescu-
ers, medics, paramedics ð all those who continue to fulfill their professional duty at the risk of their own lives. 
We are also grateful to our power engineers who are tirelessly eliminating the consequences of Russian strikes on 
civilian infrastructure. Thanks to the heroism of our military, the professionalism and dedication of our medical 
workers and the selfless service of all other representatives of the services of our cities and villages, we can de-
clare today: Ukraine stands, Ukraine fights, Ukraine prays!ò. 

This Sunday marks the core of Lent and is called the Sunday of the Veneration of the Holy Cross. 

ñBy kissing the wounds of our crucified Savior,ò says His Beatitude Sviatoslav, ñwe seem to gain life-giving 
power from Him. Blood and water continue to flow from His pierced ribs ð the Sacraments of Christôs Church, 
which revive all those who are wounded today and look into the face of death every day.ò 

ñTherefore, for the crucified Ukraine, the precious and life-giving Cross of the Lord serves as a source of resili-
ence, the ability to follow Christ and win with Himðto overcome sin and death and to carry life and resurrec-
tion,ò the head said. 

The spiritual leader remarks that it is no coincidence that the Cross of the Lord has become a symbol of victory 
for the Ukrainian army. The birch cross held significant symbolism for our Sich Riflemen, who fought for 
Ukrainian independence after the First 
World War. When we lay to rest our 
contemporary heroes, we place a cross 
upon their graves, signifying that a vic-
tor in God resides within that tomb. 

ñWe are confident that our heroes will 
experience resurrection, as all who be-
lieve in the Risen Lord will partake in 
His and their own resurrection. Hence, it 
is crucial for our statesmen and leaders 
to ensure that the Cross of the Lord is 
present at the graves of our heroes,ò 
summarized the Head of the Church. 

The UGCC Department for Infor-
mation             Source: https://ugcc.ua/
en 
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St. Basilôs English Classðsecond season,  more than 90 students are registered 
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Report on Catechism and Religious 
Education in our Archeparchy 

Data on catechism and religious education in parishes of 
our Archeparchy was collected for the Patriarchal Cate-
chetical Commission in the month of March. 

As the report has already been submitted to the commis-
sion, I would like to share the statistics with you as well. 

We have: 

13 parishes that offer religious education and catechism 
classes for children and/or adults. 

52 catechists, of which 22 catechists are certified (have 
religious education certification) and 30 are not certified. 

166 children (Grade 1-4) 

109 children (Grade 5-10) 

39 children (Pre-K and K) 

48 people in 5 Bible study groups 

47 people in 3 Catechism for Families groups 

20 people in a Adult Formation programme 

18 people in ALPHA adult formation programme 

Catechism and continued religious education for children, 
youth and adults has been a priority of the Church and the 
integral part of our pastoral ministry. Please continue to 
develop and support it in every way possible. 

May the risen Lord bless you and your ministry always! 

 

Most Rev. Andriy Rabiy 

Auxiliary Bishop 

Ukrainian Catholic Archeparchy of Winnipeg 
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Basic Guidelines for Reception of Holy Communion  

¸ƻǳ ŀǊŜ ŀ ƳŜƳōŜǊ ƻŦ ǘƘŜ /ŀǘƘƻƭƛŎ /ƘǳǊŎƘΤ ¸ƻǳ ƘŀǾŜ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ {ŀŎǊŀƳŜƴǘ ƻŦ 

/ƻƴŦŜǎǎƛƻƴ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ 9ŀǎǘŜǊ ƻǊ /ƘǊƛǎǘƳŀǎ ǎŜŀǎƻƴǎ ǘƘƛǎ Ǉŀǎǘ ȅŜŀǊ ƛŦ ƴƻǘ ƳƻǊŜ 

ŦǊŜǉǳŜƴǘƭȅΤ ¸ƻǳ ŀǧŜƴŘ 5ƛǾƛƴŜ {ŜǊǾƛŎŜǎ ǊŜƎǳƭŀǊƭȅΤ ¸ƻǳǊ ƭƛŦŜǎǘȅƭŜ ƛǎ ŎƻƴǎƛǎǘŜƴǘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 

ǘŜŀŎƘƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ /ŀǘƘƻƭƛŎ /ƘǳǊŎƘΤ ¸ƻǳ ƘŀǾŜ ƪŜǇǘ ǘƘŜ [ƛǘǳǊƎƛŎŀƭ Ŧŀǎǘ ς ƴƻ ŦƻƻŘ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ƻƴŜ 

ƘƻǳǊ ǇǊƛƻǊ ǘƻ ǘƘŜ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ όǿŀǘŜǊ ŀƴŘ ƳŜŘƛŎƛƴŜ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ōǊŜŀƪ ǘƘŜ ŦŀǎǘύΦ ¸ƻǳ ƘŀǾŜ 

ōŜŜƴ ƛƴ ŎƘǳǊŎƘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ōŜƎƛƴƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƻǊ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ƘŜŀǊŘ ǘƘŜ DƻǎǇŜƭΦ ¢ƻ ǘƘŜ 

ōŜǎǘ ƻŦ ȅƻǳǊ ŀōƛƭƛǘȅΣ ȅƻǳ ŀǊŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘŀǘŜ ƻŦ DǊŀŎŜΦ LŦ ŦƻǊ ŀƴȅ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ƻǊ ƻǘƘŜǊ ǊŜŀǎƻƴǎ 

ȅƻǳ Ŏŀƴƴƻǘ ǊŜŎŜƛǾŜ Iƻƭȅ /ƻƳƳǳƴƛƻƴΣ ȅƻǳ ŀǊŜ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ŎƻƳŜ ŦƻǊ ŀ ōƭŜǎǎƛƴƎΦ tƭŜŀǎŜ 

ƛƴŘƛŎŀǘŜ ǘƻ ǘƘŜ ǇǊƛŜǎǘ ǘƘŀǘ ȅƻǳ ǿƻǳƭŘ ƭƛƪŜ ǘƻ ǊŜŎŜƛǾŜ Ƙƛǎ ōƭŜǎǎƛƴƎΦ CƻǊ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ Řƛπ

ǾƻǊŎŜŘ ŀƴŘ ƭƛǾƛƴƎ ŎƻƳƳƻƴ-ƭŀǿ ǘƘŜ {ŀŎǊŀƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ Iƻƭȅ 9ǳŎƘŀǊƛǎǘ Ŏŀƴƴƻǘ ōŜ ǊŜŎŜƛǾŜŘΦ ¸ƻǳ ŀǊŜ 

ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ŎƻƳŜ ŦƻǊ ŀ ōƭŜǎǎƛƴƎΦ όLŦ ȅƻǳ ŀǊŜ ŘƛǾƻǊŎŜŘ ǿƛǘƘ ŀ /ƘǳǊŎƘ ŀƴƴǳƭƳŜƴǘΣ ŀƴŘ ǊŜƳŀǊǊƛŜŘ ƛƴ ǘƘŜ /ƘǳǊŎƘ ȅƻǳ ŀǊŜ ƳƻǊŜ 

ǘƘŀƴ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ǊŜŎŜƛǾŜ ǘƘŜ Iƻƭȅ {ŀŎǊŀƳŜƴǘǎΦύ  
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t[9!{9 w9a9a.9w ¢h tw!¸ ChwΥ 5ƻƳƛƴƛŎ YΦΣ 5ƻōǊƻŘƛȅƪŀ hƭƎŀΣ 9Ř ¢ΦΣ 
5ŀǾƛŘ tΣ {ǘŀƴƭŜȅ {Σ aŜǊǾƛƴ /ΦΣ /ŀǘƘȅ /Σ !ŘŜƭŜ DΦΣ  ![[ ¦Yw!LbL!b{ ƛƴ 
ǝƳŜ ƻŦ ²!wΣ !ƴƴ ¢ΦΣ  WƻƘƴ {ΦΣ CǊŀƴŎƛǎ ¸ΦΣ aƛƭŘǊŜŘ DΦΣ 5ŀǾƛŘ YΣ CǊŀƴ /Σ 
aŀǊȅ aΦΣ .ƻō hΣΦ 5ƻōǊƻŘƛȅƪŀ ¢ƛƭƭƛŜΣ 5ƻōǊƻŘƛȅƪŀ !ƴƴŀ .ΦΣ [ƻǊŀƛƴŜ [ΦΣ 
WǳŘȅ ϧ hŘǊƛΣ IŜƭŜƴ ϧ 5ŀǾƛŘ YΦΣ /ƘŀǊƭŜǎ aΦ WǳŘȅ DΦΣ 9Ř ϧ {ȅƭǾƛŀ tΦΣ !ŘŜπ
ƭŜ ϧ 9ǊƴƛŜ IΣ aŀǊȅ tΦΣ ±ŜǊƻƴƛŎŀ 5ΦΣ [Ŝƻƴ ²ΦΣ IŜƭŜƴ tΦΣ 9ƭƛȊŀōŜǘƘ {Σ aŀǊƛƛŀ ·Σ WƻǎƛŜ [Σ !ƴƴŜ [ �X�X
�Y�X�YŀƴŘ ŀƭƭ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ƻǳǊ ǇŀǊƛǎƘ ŦŀƳƛƭȅ ŀƴŘ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ƴƻǘ ŀōƭŜ ǘƻ Ƨƻƛƴ ŀŎǝǾŜƭȅ ƛƴ ƻǳǊ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΣ ȅƻǳǊ 
ŦŀƳƛƭƛŜǎΣ ǊŜƭŀǝǾŜǎΣ ŦǊƛŜƴŘǎΣ ƴŜƛƎƘōƻǊǎΣ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ŀǊƳŜŘ ŦƻǊŎŜǎΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǘƘŜ ǎƘǳǘ-ƛƴ ƻǊ ǘƘƻǎŜ ƛƴ ǘƘŜ Ƙƻǎπ
ǇƛǘŀƭǎΣ ǘǊŀǾŜƭƛƴƎΣ ǿƻǊƪƛƴƎ ƻǊ ǎǘǳŘȅƛƴƎΣ ƴǳǊǎƛƴƎ ŀƴŘ ǎŜƴƛƻǊ ƘƻƳŜǎΣ ǎŜŜƪƛƴƎ DƻŘΩǎ ŀƴǎǿŜǊ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ǇǊŀȅŜǊǎ ƻǊ ǘƘƻǎŜ 
ǊŜƧƻƛŎƛƴƎ ǿƛǘƘ DƻŘΩǎ ŀƴǎǿŜǊΤ ȅƻǳǊ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ŦŀǘƘŜǊǎΣ ǘƘƻǎŜ ŎŜƭŜōǊŀǝƴƎ ōƛǊǘƘŘŀȅǎ ŀƴŘ ŀƴƴƛǾŜǊǎŀǊƛŜǎΤ ǘƘƻǎŜ ŎŀƭƭŜŘ 
ǘƻ ǘƘŜƛǊ ŜǘŜǊƴŀƭ ǊŜǿŀǊŘ ŀƴŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŦŀƳƛƭȅ ǘƘŜȅ ƭŜŀǾŜ ōŜƘƛƴŘΤ ǿƛŘƻǿǎ ŀƴŘ ǿƛŘƻǿŜǊǎΣ ƻǊǇƘŀƴǎΣ ƘƻƳŜƭŜǎǎΣ ǘƘƻǎŜ 
ǿƘƻ ƭƻǾŜ ǳǎ ŀƴŘ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ƘŀǘŜΣ ǳǎŜ ϧ ƘǳǊǘ ǳǎΤ ŀƴŘ ŀƭƭ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ŀǎƪŜŘ ǳǎ ǇǊŀȅ ŦƻǊ ǘƘŜƳΦ tƭŜŀǎŜΣ ŀƭǎƻ ƛƴ 
ȅƻǳǊ ƪƛƴŘƴŜǎǎ ƪŜŜǇ ǇǊŀȅƛƴƎ ǘƘƻǎŜ Řŀƛƭȅ ŦƻǊ ǾƻŎŀǝƻƴǎ ǘƻ ǘƘŜ ǇǊƛŜǎǘƘƻƻŘ ŀƴŘ ǊŜƭƛƎƛƻǳǎ ƭƛŦŜΦ wŜƳŜƳōŜǊ ǘƻ ŀǎƪ ŦƻǊ 
ǎǇŜŎƛŀƭ ōƭŜǎǎƛƴƎǎ ǘƻ ŀƭƭ /ƘǊƛǎǝŀƴ ŦŀƳƛƭƛŜǎ ŀƴŘ ȅƻǳǊǎŜƭǾŜǎΗ   w9aLb59w ŦƻǊ ŦŀƳƛƭƛŜǎ ƻŦ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎΣ ǿƘƻ ŀǊŜ ŀŘπ
ƳƛǧŜŘ ǘƻ ƘƻǎǇƛǘŀƭ - LŦ ȅƻǳ ƻǊ ŀ ŦŀƳƛƭȅ ƳŜƳōŜǊ ƛǎ ŀŘƳƛǧŜŘ ǘƻ ƘƻǎǇƛǘŀƭ ŀƴŘ ȅƻǳ ǿƛǎƘ ǘƻ ƘŀǾŜ ŀ ǇǊƛŜǎǘ ǾƛǎƛǘΣ ǇƭŜŀǎŜ 
ōŜ ǎǳǊŜ ǘƻ ƘŀǾŜ ǎƻƳŜƻƴŜ Ŏŀƭƭ ƻǳǊ ǇŀǊƛǎƘ ǊŜŎǘƻǊȅ ƻŶŎŜ ǘƻ ƳŀƪŜ ǘƘƛǎ ǊŜǉǳŜǎǘΦ ¸ƻǳǊ ǇŀǎǘƻǊ Ƴŀȅ ƘŀǾŜ ƴƻ ƻǘƘŜǊ ǿŀȅ 
ƻŦ ƪƴƻǿƛƴƎ ǘƘŀǘ ȅƻǳ ŀǊŜ ƛƴ ƘƻǎǇƛǘŀƭΣ ŀǎ ǇŜǊ ǇǊƛǾŀŎȅ ƭŜƎƛǎƭŀǝƻƴΦ 


